
PADOMJU LATVIJAS SEŠI GADI
Katras tautas dzīvē ir tādi briži, ar

kurieni sākas jauns laikmets, ir dienas,
kad liek pamatus jaunai dzīvei — la-
bākai, taisnīgākai, skaistākai un pilnī-
gākai. Tad piepildās paaudžu gadsimtu
ilgas, un ar uzvaru vainagojas viņu ne-
atlaidīgā cīņa. No visām prieka un ga-
viļu, uzvaras un piepildījuma dienām
latviešu tautas vēsturē zelta burtiem
iebakstīts un mūžam paliks 1940. gada
21. jūlijs — padomju varas nodibinā-
šana Latvijā.

Latviešu tautas vēsture ir nemitīgu
ciņu vēsture par savu brīvību, par tie-
sībām brīvi veidot pašai savus likteņus.
Neskaitāmas reizes, visos vēsturiskos
laikmetos mūsu tautas labākie dēli gā-
juši kaujā pret apspiedējiem, tautas
verdzinātājiem un izmantotājiem. Lat-
viešu zemnieks, strādnieks un progresī-
vais inteliģents paaudžu paaudzēs cīnī-
jies pret vācu iebrucējiem. Bet tikpat
pašaizliedzīgi viņš gājis kaujā pret
pašmāju buržuāziju — tautas izman-
totājiem un apspiedējiem.

Vēstures gaitā tautas progresīvie
spēki ir bijuši tuvu lielajai uzvarai.
Nereti Izdevies to pat sasniegt. Bet pa-
turēt un nosargāt šo uzvaru, izveidot
to tālāk, iegūt un izmantot tās augļus
— to latviešu darba ļaudis prata tikai
1040. gada 21. jūlijā un pēc tam.

šai dienā līdz tam neredzētā vien-
prātībā izvēlētā tautas Saeima, izpildī-
dama tautas gribu, pieņēma lēmumu
par padomju varas nodibināšanu Lat-
vijā. Tauta pati nokratīja no saviem
pleciem plutokratu jūgu un nodrošinā-
ja iespēju brīvi izpaust savu gribu.
Viņa bita nn palika izkarotās brīvības
cienīga. Viņa prata atrast īstos ļaudis,
karu rokās nodot tautas likteņu turp-
māko veidošanu. Tas izpaudās tautas
Saeimas pieņemtajos, neapgāžamos un
noteiktos lēmumos: Latvijai jākļūst
Padomju Latvijai; Latvijai jāklust pa-
saules varenākās lielvalsts — Padomju
Sociālistisko Republiku Savienības,
līdztiesīgam loceklim, tautas, dzīvei
turpmāk jāaug un jāveidojas uz tiem
cildenajiem pamatiem* kas rakstīti Sta-
ļina Konstitūcijā.

No Padomju Latvijas sešiem pastāvē-

šanas gadiem četri pavadīti grūtā un
asiņainā cīņā Lielā Tēvijas kara fron-
tēs. Tas bija tas pats ienaidnieks, kas
1941. gada 22. jūnijā atkal iebruka mūsu
zemē. Nekad vēl viņš nebija tik stiprs
un tik labi sagatavojies savu nozie-
dzīgo nodomu piepildīšanai. Nekad vēl
briesmas, kas draudēja padomju zemei
un visai cilvēcei, nebija tik lielas. Bet
arī nekad mūsu tauta pati nebija bijusi
tik stipra, lai stātos cīņā un gūtu uz-
varu. Varonīgās Sarkanās Armijas
karavīri stājās ienaidniekam pretim,
līdz ko tas pārkāpa mūsu zemes svētās
robežas.

Smags un ciešanu pilns bija latviešu
tautas ceļš Lielajā Tēvijas karā. Kā

vienai no pirmajām padomju republi-
kām Padomju Latvijai vajadzēja sa-
ņemt ienaidnieka triecienu kara sāku-
ma. Citur ienaidnieks jau bija padzīts,
un sācies atjaunošanas darbs, kad Pa-
domju Latviju vēl šķērsoja frontes lī-
nija. Līdz pat pēdējai kara dienai Pa-
domju Latvijas teritorijā mēs cīnījā-
mies aci pret aci ar ienaidnieku,
līdz pat pēdējai kara dienai Padomju
Latvija dārdēja lielgabali, ārdot mūsu
pilsētas un ar zemi nolīdzinot mūsu
lauku sētas.

Frontē un dziļā ienaidnieka aizmugu-
rē, Sarkanās Armijas rindās un partizā-
na vienībās Padomju Latvijas labākie
dēli un meitas varonīgi cīnījās pret ie-
naidnieku. Ar savu pašaizliedzīgo dar-
bu simti un tūkstoši Padomju Latvijas
pilsoņn darba frontē palīdzēja kaldināt
uzvaru.

Karavīrs un strādnieks, partizāns un
zemnieks balstījās uz to vareno spēku,
ko vairākos gadu desmitos grūtā un
pašaizliedzīgā darbā izveidoja padomju
ļaudis,vecajās republikās. Tiem, kas
devās uz fronti, nekad netrūka varenu
mūsdienu ieroču. Tie, kas strādāja aiz-
mugurē, kaldināja uzvaru ar vismo-
dernākajām mašīnām.

Gandrīz četrus gadus ilgā cīņa ir ga-
rākais un iezīmīgākais laika posms
Padomju Latvijas pastāvēšanas sešos
gados. Tā pilnīgi pārkārtoja mūsu dzī-
vi ne tikai pašā kara laikā. Tā ap-
zīmogo to vel šodien.

Vienpadsmit mēnešu laikā, kad mūsu
taut» guva iespēju netraucēti strādāt
pirms kara, tā sasniedza spožus panā-
kumus visās dzīves nozarēs. Šo darbu
pārtrauca karš. Tagad mūsu vispirmais
uzdevums ir pēc iespējas ātrāk sadzie-
dēt vācu Iebrucēju cirstās brūces.
Ātrāk sasniegt pirmskara līmeni — ar
šo apņemšanos sirdi pašlaik strādā ik-
viens darba cilvēks Padomju Latvijā.

Padomju Latvijas pastāvēšanas ses-
tais gads ir pirmais, ko mūsu tauta kā
padomju tauta no pirmās līdz pēdējai
dienai varējusi pavadīt mierīgā darbā,
veltījot visus spēkus celtniecības uzde-
vumiem. Tas ievērojams un zīmīgs gads
visas padomju zemes dzīvē. Biedra Sta-
ļina vēsturiskā runa š. g. 9. februārī
un PSRS Augstākās Padomes pieņem-
tais likums par tautas saimniecības at-
jaunošanas un attīstības piecgades plā-
nu nosprauduši padomju ļaudīm kon-
krētus uzdevumus un parādījuši ce]us,
pa kuriem ejot, šie uzdevumi būs izpil-
dāmi. Lielā Sta(ina vadībā pa šo ceļu
iet un par šiem uzdevumiem cīnās arī
Padomju Latvijas darba ļaudis. Viņi
redz savā priekšā grandiozas saimnie-
ciskās, kulturālās attīstības perspek-
tīvas. Viņi nežēlo spēkus, prasmi un
zināšanas, lai tās izlietotu visā pilnībā.

Padomju Latvijas sestajā gadadienā
darbaļaudis vērtē, kādi rezultāti pēc-

kara piecgades pirmā gada pirmajam
pusgadam. Šī darba vērtējums un gūtie
rezultāti skaidri un nepārprotami rāda,
ka mūsu republika godam un pirms
termiņa veiks pirmajā gadā nosacītos
uzdevumus, līdz ar to liekot pamatus
visa piecgades plāna izpildīšanai. So-
ciālistiskās sacensības izraisītais darba
patoss licis aizskanēt mūsu pirmrind-
nieku uzņēmumu vārdam tālu pāri re-
publikas robežām.

Latvijas darba zemnieki sekmīgi vei-
ca pavasara darba plānu. Tagad viņi
visiem spēkiem cīnās par to, lai gūtu
bagātīgu ražu, lai laikā un pilnīgi rea-
lizētu visas saistības ar valsti.

Pirms sešiem gadiem pavērās jauni
apvāršņi mūsu kultūras dzīvei. Pa-
domju Latvijā zinātnieks un māksli-
nieks atrada savu īsto vietu, guva ie-
spējas piepildīt savus nodomus. Viņš
ieraudzīja, ka kultūras vērtības ir vi-
sas tautas īpašums, un saprata, ka ar
tiem ieročiem, kas ir zinātnieka un
mākslinieka rīcībā, viņam tāpat jācī-
nās par to mērķu sasniegšanu, ko sev
nosacījusi visa tauta. Tas deva jaunu,
vēl nebijušu vērienu un dzi)umu mūsu
kultūras dzīvei un jo sevišķi mūsu
mākslinieku un rakstnieku darbam.

Padomju Latvijas literatūras un
mākslas darbinieki sapratuši savus cil-
denos uzdevumus. Viņi bijuši, ir un
paliks aktivi cīnītāji pret tautas ie-
naidniekiem, par tautas laimi un nā-
kotni.

šodien pati dzīve prasa no mums dot
jaunu vērienu ideoloģiskajam un kul-
turālajam darbam. Līdztekus vēsturis-
kajiem uzdevumiem tautsaimniecības
celtniecībā vienmēr kalnup iet ari mū-
su uzdevumi kultūras celtniecības lau-
ka. Mūsu rakstnieki un mākslinieki
nedrīkst atpalikt. Tieši otrādi — vi-
ņiem, cilvēku dvēse]u inženieriem,
vienmēr jāiet pirmajās rindās, ar sava
talanta spēku jāiejūsmina, jāaizrauj un
jāved lielajā celtniecības ciņa darba
(aužu masas.

Padomju Latvijas sestajā gadadienā
mēs varam teikt, ka Padomju Latvijas
rakstnieki un mākslinieki, tāpat kā vi-
sa mūsu tauta guvuši spožus panāku-
mus. Par to liecina Staļina prēmiju
piešķiršana mūsu Tautas rakstniekam
akadēmiķim Andrejam Upītim un
LPSR Nopelniem bagātajai mākslinie-
cei Elfrīdai Pakulei. Par to liecina
daudzu mūsu mākslinieku un māksli-
niecisko kolektīvu darbs, kas guvis at-
zinīgu vērtējumu visā mūsu lielajā
Dzimtenē.

Jo lielāki uzdevumi un asāka ciņa,
jo nesaudzīgākiem mums jābūt prasī-
bās pašiem pret sevi. Tieši tādē) cetur-
tās Sta)ina piecgades uzdevumu priek-
šā jaunā spēkā sevi parāda boļševistis-
kā kritika un paškritika. Tās gaismā

blakus sekmēm un panākumiem mums
skaidri jāsaskata arī kļūdas un trūku-
mi. Tas ir pirmais priekšnoteikums, lai
spētu sekmīgi tos pārvarēt. Tieši Pa-
domju Latvijas gadadienas priekšva-
karā mēs tādē| runājam par nepilnī-
bām, kādas ir mūsu gleznotāju darbos,
kādas pielaiž mūsu teātru darbinieki,
mūsu rakstnieki un kritiķi. Ciešā ap-
ņēmībā vest mūsu padomju rakstniecī-
bu un mākslu pretī arvienu lielākai
pilnībai lai solām savai tautai kļūdas
pārvarēt, novērst un neatkārtot.

Padomju Latvijas pirmie seši gadi
pagājuši niknās cīņās, grūtā un paš-
aizliedzīgā darbā. Ar pārējo padomju
tautu, un pirmām kārtām lielās krievu
tautas, atbalstu un palīdzību biedra
Sta|ina vadībā mēs esam izturējuši vi-
sus pārbaudījumus un uzvarējuši visās
cīņās. Padomju Latvijas darba ļaudis
mierīgi raugās nākotnē. Vēl ciešāk sa-
slēgušies ap bo|Ševiku partiju, vienmēr
nešaubīgi sekodami biedram Staļinam,
viņi ies tālāk pretī arvienu saulainākai
nākotnei.

Darba ļaužu demonstrācija Riyā, W40. gada 21. jūlijā, apsveic Paaomju iekārtas nodibināšanu Latvijā

PSRS ARCHITEKTURAS AKADĒMIJĀ

Tuvojas 800 gadu jubileja kopš
Maskavas dibināšanas. Galvaspilsē-
tas sabiedrība aktivi gatavojas šīs
dienas atzīmēšanai.

PSRS Architekturas akadēmijas
muzejs gatavo lielu izstādi. Izstādē
būs redzami dažādi arehivu mate-
riāli un dokumenti, kas attēlo gal-
vaspilsētas celtniecību un rekon-
strukciju, izcilo seno arehitektu Ka-
zakova, Baženova, Džiljardi Maska-
vas senie plāni, projekti, uzmetumi
un zīmējumi, seno un šīsdienas ar-
chitekturas pieminekļu uzņēmumi.

Ievērojama vieta būs ierādīta zī-
mējumiem, gravīrām un gleznām,
kurās attēlota vecā Maskava.

Patlaban veido galvaspilsētas ie-
vērojamāko celtņu modeļus — Grā-
matu palātas (arehitekts Bove), kas

nodega 1941. gadā bombardēšanas
laikā, un Paškova nama. Namu
XVIII gs. cēlis slavenais krievu seno
celtņu arehitekts Baženovs. Paškova
nams (V. I. Ļeņina vārdā nosaukta
vecā bibliotēka) būs redzams tā ag-
rākajā izskatā, ar tam piegulošo
dārzu.

PSRS Architekturas akadēmijai
celtniecības institūts pabeidzis un
nodevis iespiešanai lielu zinātnisku
darbu, kas veltīts Maskavas 800 ga-
diem — „Senā Maskava". Šai grā-
matā vairāk nekā 400 ilustrāciju un
4 iespiedumloksnes teksta. Iespieša-
nai sagatavoti darbi — «Krievijas
pirmās kartes un Maskavas panorā-
mu plāni" un „XVI un XVII gs. Pie-
maskavas parku kompozīcijas vei-
di" .

VISU ZEMJU PROLETĀRIEŠI, SAVIENOJIETIESI

F r. Rokpelnis
Svētku rītā
Tas notiek tikai pavasaros,
Kad zeme atmodusies garo
Un celmi atvases sāk dzīt,
Kad klonā pat no akmens spraugas
Tev pretī zaļi asni raugās
Un ziedus nevar saskatīt.

Tāpat šai rītā kļūst ap sirdi,
Kad zemes dunēšanā dzirdi,
Kā dzīvība tai pāri iet;
Kad redzi pilsētas un ostas
Kā ziedus ceļamies no posta
Ar rīta sauli vienuviet.

Kad izaug nams no drupu lauka
Kā brīnumzieds pēc ugunsaukas.
Pēc egļu sveķiem smaržojot —
— Tad jūti, tāda spēka nava,
Kas spētu mūsu darba slavu
Un svētku sauli aptumšot!

Andrejs Balodis

J^adomju Latvijai
Mums mīļas tavas birztalas zaļās.
Tava baltā jūrmalas smilts,
Viļņu balsis piekrastē skaļās,
Mūžam dzīvā latviešu cilts!

Mums mīļas dainas laikmetos
senās,

Tavas tautas darbīgais gars —
Posta tumsa vairs atpakaļ nenāks
Ziedos elpo jaunais pavasars.

Tavi. gadi kā pērles jau krājas
Spožā vītnē — zaļš, liesmains un

. zils.
Mūsu šūpulis tu, mūsu mājas,
Lielās nākotnes teiksmainā pils.

Tavu bērnu sirdīs lai mūžos
Mīla tam, kas dižens, skaidrs un

. , balts,—
Lai Latvijas bērzi tur žūžo,
Brīvie Daugavas ūdeņi šalc.

Lai draudzībā ejam roku rokā
Ar tautām, padomju saulē kas zeļ,
laimes varvīksnes mirdzošā lokā
Ik gads lai mūs augstāku ceļi
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Nekur mākslai nevelti tik daudz uz-
manības, nekur tai nav (adu iespēju

un attīstīties, ka tas ir socialis-
iekārtas apstākļos, brālīgajā pa-

domju tautu saime. Ik gadus blakus
veciem maksas meistariem parādās
jauni talanti, nav robežu padomju lau-
tas radoša gara Izpausmes iespējām.

Nesenais PSP. S Ministru Padomes
I< mums par daudzu izcilu padomju
mākslas sasniegumu apbalvošanu ar
augstākajam goda balvām — Staļina
prēmijām — ir jauns apliecinājums
tam, ka padomju māksla nepārtraukti
attīstās, kļūst aizvien spēcīgāks sociā-
listiskās dzīves veidotājs un virzītājs
faktors.

Izcilākā vieta starp visiem apbalvo-
tajiem muzikālajiem darbiem ir ievē-
rojama komponista N. Mjaskovska vio-
lončella koncertam ar orķestri; tas izcils
ar satura bagātību, melodiju siltumu
un formas gatavību. Šai darbā N.Mjas-
kovskis mācējis meistarības virtuozi-
tāti organiski saliedēt ar muzikālo tēlu
cilvēcīgumu un patiesīgumu.

Ievērojams padomju muzikālās māk-
slas ieguvums ir S. Prokofjeva balets
Pelnrušķīte. Turpinot krievu klasiskās
mūzikas tradīcijas, komponists radījis
stilistiski oriģinālu darbu. Pasakas po-
zitivo varoņu liriskais patoss un iro-
niski groteskie negatīvo personāžu
raksturojumi meistarīgi atklāti baleta
muzikālajā un sceniskajā attīstībā.

Sirsnīgs, izteiksmīgs, melodiski ba-
gāts D. Kabaļcvska Otrais stīgu kvar-
tets. Darba emocionālo saturu raksturo
kaislīgi saviļņojumi, mērķtiecība un
ccla patētika.

Jaunais komponists J. Sviridovs uz-
rakstījis brīnišķīgu klavieru trio. Kom-
pozīcija strāvo Tēvijas kara notikumi;
tajā izteiktas lielu skumju un liela
naida jūtas, kas rada padomju cilvēka
garīgo spēku pacēlumu cīņai.

Igauņu komponista E. Kapa opera
Atriebes uguns attēlo igauņu tautas
sacelšanos pret vācu iebrucējiem
XIV g. s. Operas muziķa pauž varonīgu
patosu un emocionālu saviļņojumu.

Divi jauni Azerbaidžanas komponisti
- K. Kara jevs un A. Gadžijevs — uz-
rakstījuši patriotisku operu Veten
(Dzimtene). Šai darbā attēloti Lielā
Tēvijas kara varonīgo ciņu epizodi, pa-
rādlts azerbaidžāņu un krievu taulu
draudzība.

Meistarisku gatavību apliecina kom-
ponista B. Ļatošinska Ukrainas kvin-
tets. Galvenās kvinteta īpatnības —
plaša dzīves uztvere, izjūtu bagātība,
formas skaidrība.

V. Muradeli Otrā simfonija veltīta
mušu cīņas un uzvaras tēmām. Sim-
fonijas muzikālos tēlus raksturo pār-
liecinošs .spēks, tā aizrauj klausītājus
ar savu temperamentīgumu un sulīgām
orķestra krāsām.

Stiliski īpatnēji un saturīgi bagāti
muzikāli darbi ir L. Knipera serenāde
stīgu orķestrim un M. Gnesina sonala
fantāzija.

Komponists M. Blanters pazīstams
kā daudzu masu dziesmu autors. Viņa
radītās dziesmas Piefrontes mežā»,
<Mana mīļotā», «Zem Salkanu zvaig-
znēm», vrTālā ceļā» kļuvušas ļoti popu-
lāras.

Daudzus lielus sniegumus 1945. gada
devusi tēlotāja māksla. Labākie ia>
tiem apbalvoti ar Staļina prēmijām.

Tretjakova galerijas apmeklētāju in-
teresi vienmēr saista mākslinieka l>.
Nalbandjana darinātais J. V. Staļina
portrets. Sai darba māksliniekam labi
izdevies paradīt lielā tautu vadoņa.
darba ļaužu drauga un skolotāja .sir-
snīgo Vienkāršību un sara lielumu.

Viena no centrālajām vietām Vissa-
vienības mākslas izstāde ir mākslinie-
ks A. Plastova gleznām Siena
pļauja» un «Labības pļauja». Labi pa-
zīdams padomju sādžas d/.ivi. A. Plas-
tovs savos darbos lieliski prot parād.1
tautas raksturīgākās dzīves līnijas un
Krievijas dabas skaistumu.

F. Bogorodska glezna -Slava kritu-
šajiem varoņiem» veltīta 'Ievijas kara
notikumiem. Gleznas centrā māte. kas
sēro pie kritušā dēla līķa. Blakus vi-
ņai — viņas dēla ieroču biedri. Sēru
svinīgumā skatītājs pilnīgi izjūt Tēvi-
jas kara cīnītāju varonīgumu.

Lielu māksliniecisku interesi rada G.
Vereiska darinātā padomju kultūras
darbinieku portretu sērija.

Radīti arī daudzi skulpturāli por-
treti. Lielisks V. Muchinas darinātais
mirušā akadēmiķa A. Krilova portrets
(koks). Sai darbā skatītāju saista ne ti-
kai lielā līdzība ar ievērojamo padom-
ju zinātnieku, bet ari viņa iekšējais
tēls.

Smalka lirisma apdvests skulptora J.
Nikoladzes darinātais gruzinu dzejnie-
ka Cachruchadzcs portrets.

Skulptors E. Vučetičs izveidojis iz-
teiksmīgu kaujās par Dzimteni varoņa
nāvē kritušā slavenā Sarkanās Armijas
karavadoņa I, D. Cerņachovska portre-
tu. Skulptūrā labi izteikta slavenā ka-
ravadoņa vīrišķība, iekšējais spēks un
nesalaužamā griba.

Teātra mākslas nozarē ievērojams
notikums bija Krona lugas «Flotes
virsnieks» izrāde Maskavas Dailes
teātrī. Izrādes galvenā tēma — pa-
domju Jūras Kara Flotes virsnieku
rakstura tapšana smago pārbaudījumu
dienās. Iestudētājam N. Gončarkovam
un aktieriem M. Baldumanam, N. Bo-
goļubovam. A. Gribovam, V. Gotovce-
vam izdevies radīt pārliecinoši dzīvus
padomju cilvēku tēlus.

Tēvijas kara notikumiem veltīta iz-
rāde «Vecie draugi» (autors L. Maļu-
gins) , ko uzveda Jermolovas vārdā no-
sauktais. Maskavas teātris. Lugā notē-
lota mūsu jaunatne Tēvijas kara die-
nās. Padomju skolas un komjaunatnes
izaudzinātie jaunieši vīrišķīgi aizstā-
vēja dzimteni un visgrūtākajās dienās
nezaudēja optimismu, gaišu ticību uz-
varai un nākotnei. Padomju jauniešu
tēlus brīnišķīgi izveidoja lugas iestu-
dētājs A. Lobanovs un talantīgie ak-
tieri L. Orlanska, V. Jakuts.

Liels padomju teātra mākslas sasnie-
gums ir V. Solovjeva lugas «Lielais
valdnieks» iestudējums Rustaveli vār-
dā nosauktajā Gruzijas teātrī. Aktieru
A. Choravas, A. Vasadzes un T. Davi-
lašvili radītie tēli ļoti spēcīgi unie-
spaidīgi.

Ievērojamu interesi rada Valsts eb-
reju teātra izrāde Freilechs. Izrāde
bāzēta uz folkloras materiāliem, ļoti

krāsaina, dzīves priecīga. Aktieriem
S. Michaelsam, V. Zuskinam, māksli-
niekam A. Tišleram izdevies talantīgi
parādīt uz skatuves ebreju tautas sa-
dzīves paražas.

Operas mākslas nozare izcils Kirova
vārdā nosauktā Ļeņingradas operas un

i teātra mākslinieku — B. Haiki-
na, S. Preobraženskas, V. Stepanova,
i Šlepjanova iestudētais P. Čaikovska
operas Orleanas jaunava uzvedums.

Augstu padomju sabiedrības atzinību
izpelnījās Sverdlovskas operas un ba-
leta teātra uzvedums Otello. Izrādes,
radīšanā lieli nopelni A. Marguljanam,
A. Preobraženskim. A. Azrikanam, N.
Kiseļevskai, -J. Biļei.

Izrāde Aršans Otrais Spendiarova
vārdā nosauktajā Erevanas operas un
baleta teātri attēlo vienu no Interesan-
tākajām Armēnijas vēstures lappusēm.
Sīs muzikāli augstu kulturālās operas
izrādes autoru — A. Gulakjana, M.
Tavriziana un s. Taļjana — darbs pil-
na mērā cienīgs augstā apbalvojuma.

Cboreograliskaja māksla vispārēju
skatītāju atzinību guvis Maskavas Lie-
lā teātra iestudētais S. Prokofjeva ba-
lets Pelnrušķīte. Staļina prēmiju iz-
pelnījušies baleta iestudētājs R. Zacha-
rovs, diriģents J. Faifers, aktieri: P.
Viljams, G. Ulanova, O. Lepešinska, V.
Preobraženskis, M. Gabovičs, māksli-
nieks V. Krigers.

Jaunu baleta mākslinieku audzinā-
šana lieli nopelni A . Vaganovai. Vi-
ņas vadībā izveidojušies izcilākie pa-
domju ehoreografijas mākslinieki —
Ulanova, Dudinska, Semjonova, Veče-
siova, Šeieste u. c.

Viens no labākajiem padomju balet-
meistariem ir L. Lavrovskis. Viņa va-
dība Iestudēti tādi brīnišķīgi uzvedu-
mi kā Romeo un Džuljeta, Raimon-
da u. c. L. Lavrovskis vada LieJā
teātra baletu.

Krāšņi uzplaukusi mūsu zemē kon-
certu izpildītāju māksla, kuras izcilā-
kie pārstāvji apbalvoti ar Staļina prē-
mijām.

Nesen mirušais komponists A. V.
Aļeksandrovs bija viena no jaukāko
muzikālo kolektīvu — Sarkanās Armi-
jas Sarkankarogotā dziesmu un deju
ansambļa — organizētājs un vadītājs.
Ansamblim liela popularitāte tautā.
Tas nelaiķa ansambļa vadītāja diriģen-
ta, komponista A. V. Aļeksandrova no-
pelns.

Lielu popularitāti pēdējos gados iegu-
vis krievu tautas dziesmu koris A.
Svešņikova vadībā. Ar savu kori A.
Švešņikovs veicinājis mūsu valsts ko-
ra mākslas attīstību.

Izcils pianists un mūzikas pedagogs
ir K. Igumnovs — viens no pirma-
jiem padomju pianistu skolas radītā-
jiem.

Viena no iecienītākajām dziedātājām
mūsu zemē ir E. Pakule. Viņas smal-
kais, izjustais dziedājums iekarojis
sev plašu padomju klausītāju audito-
riju.

PSRS Bruņoto speķu ministrijas pa-
raugorķestra vadītājs S. Cerņeckis pa-
zīstams kā . nenogurstošs pūšamo in-
strumentu orķestru organizētājs un
mūzikas popularizētājs.

Staļina prēmiju piešķiršana izcilā-
kajiem mākslas darbiem ir visas pa-
domju mākslas svētki. Augstais apbal-
vojums ir apliecinājums tam, ka pa-
domju valdība un personīgi biedrs
Staļins gādā par padomju mākslas tā-
lāku attīstību.

VĒRĀ LIEKAMI FAKTI UN ATZINUMI
Lasot pēdējā laika mušu centrālo pre-

tī — laikrakstus «Pravda», «Komsomol-
skaja Pravda» un Ļiteraturnaja Gaze-

- manām pieaugam prasību pēc
nopietnas literāras kritikas un nopiet-
nu ii, literāriem darbiem, dzirdam at-
skanam principiāli bargas kritiskas

pat par ievērojamiem, atzītiem
.aks'niekiem un viņu darbiem. Tā, pie-

oi. Pravda š. g. 24. jūnijā bija
asi kritizēti trūkumi un aplamības
S. K.rsanova poēmā « Aleksandrs Mat-
iosuvs» un F. Panl'erova rakstā «Par

lem un šķēpelītēm» (iespiesti žur-
Oktjabr- Nr. 5, 1948.), laikrakstā

Komsornojskaja Pravda» 19. jūnijā bi-
ja u -kritizēta minētā Kirsanova poēma,
<-Litcratumaja Gazeta» 22. jūnijā —
minētais Panferova raksts,, tās pašas
< vi/.cs b. jūlija numurā Vscvoloda Iva-
nova romāns Ieņemot Berlīni» (žurna-

a Novij Mir> Nr. 1—8, 1948. g.) Au-
toriem tiek pārmesta nepareiza īstenī-

bas kropļošana.
ikl ļeniniskās dzīves izpratnes

ti ukums Kritikas bija loti lietišķas,
principiālas, bet reizē ar to — asas.

Ka mūsu partijas vadība pievērš iz-
cili nopietnu vērību mūsu literatūrai,
mākslai, kritikai, sabiedriskām zināt-
rēm un presei, sevišķi skaidri norāda
tas, ka, sākot, ar 28. jūniju, VK(b)P CK
Propagandas un aģitācijas pārvalde iz-
dod īpašu laikrakstu «Kultūra un
dzīve» («Kultūra i žizņ»), kas iznāk
katru 10. dienu. Kādi iemesli tam? Ie-
mesli tie, ka parastā kritika nav dažu-
brīd pietiekami principiāla un dzijredzī-
pa, ka tā zaudē savu kritisko asumu un

nepamanītus daudzus trūkumus,
UB neoaei/.ibas mūsu kultūras

dul ba.

Laikraksta «Kultūra un dzīve» 1. mi-
rt un ievadrakstam dots virsraksts
Augstāk ideoloģiskā darba līmeni!
Kāksts nosaka ne vien avīzei, bet vi-

sam mūsu ideoloģiskajam darbam gal-
venās līnijas.

PSRS tautām, — teikts ievadrak-
stā, — jāatrisina licis uzdevums: jāpa-
beidz sociālistiskās sabiedrības celtnie-

cība un jārealizē pakāpeniska pāreja
uz komunismu mūsu zemē. Šim uzde-
vumam jāmobilizē visi padomju cil-
vēku spēki. Partijas un valsts ideolo-
ģiskās un kulturālās darbības visas
Jormas un līdzekli — prese, propagan-
da un aģitācija, zinātne, daiļliteratūra
un māksla, kino. radio, muzeji, kultūr-
izglītības iestādes — jānostāda darba
ļaužu komunistiskās audzināšanas kal-
;.ībā.

Izcila nozīme šī uzdevuma veikšanā
Ir presei. Bet šodien, — konstatē laik-
raksts, — daudzas mūsu avīzes savu
darbu veic neapmierinoši, bieži vien
noklusē akūtus dienas jautājumus, pri-
mitīvi un nemākulīgi apgaismo daudz-
pusīgo PSRS dzīvi, neizvērš boļševis-
tisko kritiku, nepietiekami propagandā
marksistisko ļeņinisko pasaules- uzskatu
itt. Radikāli uzlabot avīžu darbu ir

partijai organizāciju pirmkārtējs uzde-
vums.

«Padomju ļaužu apzinās veidošanā,—
i izrāda laikraksts, — milzīga nozīme ir
rakstniecībai un mākslai.» Tēvijas kara
gado; ir radīti izcili darbi, kas jau dziļi
iesakņojušies tautas apziņā. «Bet mū-
ru rakstnieki, dramaturgi, režisori.
mākslas darbinieki atpaliek no prasī-
bām, kuras padomju literatūra un māk-
Ha izvirza tagad. Izdevniecības, litera-
tūras un mākslas žurnāli bieži vien ie-
spiež viduvējus un mākslas ziņā maz-
vērtīgus darbus. Ir vēl literātu vidū
cilvēki, kas ietiepīgi apiet tagadnes tē-
mas un kas atzīst par labāku attēlot ti-
kai ļoti tālu pagātni. Nereti kino reži-
sori un teātru vadītāji iet to pašu ceļu,
aizmirstot to patiesību, ka īsta māksla
vienmēr dzīvojusi un dzīvo tagadnes in-
teresēm.

«Bezcerīgi maldās tie režisori un
rakstnieki, kas domā, ka padomju ļau-
dis pēc kara vēlas tikai atpūtu un iz-
priecas, ka padomju cilvēkus var ap-
mierināt moderno buržuāzisko drama-
turgu apšaubāmas kvalitātes «Izklaidē-
šanās» ludziņas- vai arī darbi, kas tēlo
dažādo augstmaņu un chanu «krāšņo»
dzīvi.»

Tāiāk laikraksts izsaka bargu, bet
dibinātu spriedumu par pašu tagadējo
kritiku. «Mūsu kritika, kas aicināta
ideoloģiski vadi! literatūru un mākslu,
ir atrauta no sociālistiskās celtniecības
vajadzībām un nopietni neietekmē pa-
domju literatūras, teātra un kinemato-
grāfijas attīstību» . Mūsu kritikas pie-
nākums — noteikti cīnīties pret neīstu-
:nu un šablonu pret formālismu un ide-
j iskuma trūkumu mākslā. Kritikai jā-
bū1 ar augstām prasībām pret mākslas
darbu māksliniecisko formu, nesamieri-
nāmai pret jebkuru literāru» pavir-
šību pret jebkuru nevērību detaļu
mākslinieciskajā izveidojumā teātru in-
scenējumos, filmās literāros darbos.
Kritikai jābūt objektīvai, principiāli
boļševisliskai. Nav ciešama l.išķība, iz-
dabājoša kritika, kas cenšas iztapt vie-
nam vai otram rakstniekam, teātrim vai
iestādes vadībai.

Laikraksts solās <nemitigi cīnīties
par visas ideoloģiskās aģitācijas un
propagandas d'irba augsto līmeni, par
sociālistiskās kultūras tālāko uzplauku-
mu , -palīdzēt preses, propagandas un
kultūras darbiniekiem viņu komuni--
ūskt jā darba laužu audzināšanas dar-
bā» .

Savu solījumu laikraksts veic droši.
Pirmā numura saturs ir vispusīgs, ak-
tuāls, ierosinošs, uz augstas, boļševis-
tiskas principialitātes līmeņa.

Laikrakstā ievietots plašs un dziļi
analizējošs raksts par J. Staļina Rakstu
pirmo sējumu. Ievadrakstā izvirzītās
tezea par presi tiek attīstītas tālāk rak-
la Vairāk Iniciatīvas un lietišķības

avīžu darbā»; ipašā rakstā kritizēts
\ Ai. P centralorgans Trūd par for-
mālismu un sakuru trūkumu ar ma-
;iim Laikraksts kritizē ari Zinātņu

Akadēmijas institūtus, kas sabiedris-
kajās zinātnēs dod ļoti maz nopietnu
pētījumu aktuālos ekonomikas, tiesību,
filozofijas un vēstures jautājumos.

Rakstā -Par literāro kritiku-' bargi
vardi vērsti pret literatūras kritiku un
kritiķiem, atzīstot, ka literāras kriti-

kas stāvoklis Ir neapmierinošs, ka tās
sabiedriskā autoritāte nav augsta, ka
<ā zaudē boļševistisko principialitāti,
nepazīst tautas dzīvi, neprot apvieno!
darbu idejiskā satura analīzi ar māk-
slinieciskās formas analizi, neievēro
darbu sabiedrisko nozīmi, kļuvusi sub-
jektīva, pakalpīga atsevišķiem rakstnie-
kiem vai rakstnieku grupām, iestā-
dēm Utt.

Principiāli skarbus vārdus nākas dzir-
dēt, arī PSRS Rakstnieku savienības
Žurnālam «Novij mir>, kas tiek kva-
lificēts kā «žurnāls, kas atpaliek no
dzīves», kas nokļuvis labsirdības un
"ašepmierinātības atmosfērā», kura
prozas un dzeju idejiskais limenis ir
zems. bez mākslinieciskas meistarības
utt. Ideju nabadzības, darbojošos per-
sonu garīgā tukšuma dēļ par literāru
neveiksmi atzīts tai pašā žurnālā ie-
vietotais Vsevoloda Ivanova romāns
Ieņemot. Berlīni». Par formalistiski sa-

mākslotu lugu, kurā nav neviena dzī-
va un pareiza tēla, atzīta G. Jagdfelda
luga «Laika ceļš > Ievietota žurnālā
«Zveida». Turpretī par lielu panāku-
mu padomju dramaturģijā uzskatīta
Vi. Lavreņeva luga «Par tiem, kas jūrā»
i tagad ieguvusi Staļina prēmiju).

Galvenais trūkums mākslas kinema-
togrāfijā -— pārmērīga aizraušanās ar
tālas vēstures tēmām, ar literāru darbu
ekranizāciju un vieglām, pat vulgārām
«atpūtas» komēdijām.

Neapšaubām i padomju literatūras,
mākslas u c. ideoloģiskā darba nozaru
pamati ir pareizi, veselīgi, to saknes
no tatit.s īstenā* dzīves nebūt nešķir
kaui kādi mākslīgi aizsprosta veidoju-
mi, kā aplami domā Panlorovs, be!
takti Ir ari tac ka kritika atpaliek, ka
Kritika pareizi neorientē lielo kultūras
darou, un daļēji šī iemesla dēļ šur un
tur literatūrā, mākslā utt. sāk ievies-
ties pafipieticība. lielo tagadnes ideju
aizmiršana. Un ir labi, ka radies tik
nesaudzīgs nezāļu ravētājs kā VK(b)P
CK Propagandas un aģitācijas pārval-
des orgāns Kultūra un dzīve», kas ar

savu aso «ušņu duramo* pārstaigā pla-
10 padomju kultūras druvu. Jo vai-
rāk nezāļu izravēs, jo labāk briedis
kvieši. Tas neapšaubāmi.

Tikpat neapšaubāmi arī tas, ka bol-
šcvi* tiski principiālie «Kultūras un dzī-
ves» raksti arī latviešu padomju kultū-
ras darbiniekiem liks nopietni pado-
Iflāl par savu druvu. Jau pirmais «Kul-
tūras un dzives» numurs izraisa daudz
pārdomu un palīdz atsegt daudz trū-
kumu un kļūdu mūsu mākslā, litera-
tūrā u. c. Ideoī darba nozare-.
Visiem spēkiem jāpūlas, lai arī latvie-
šu padomju literatūras un mākslas kri-
tiku paceltu uz idejiska un principiālā-
ka līmeņa. Laiks arī mūsu augstāko v-
uātnisko iestāžu profesoriem un docen-
tiem teikt, biežāk principiālu vārdu prin-

oa kultūras jautājumos. Vai a.ī
mēs nemanām rakstniecībā un mākslā
zināmu atslābumu sociāli aktuālajā te-
matikā, nemanām atdzīvojamies ten-
denci uz «nervu nomierināšanas» \\n
atpūtas» literatūru'.' Vai ari mūsu teāt-

ros nesāk nostiprināties kaitīgie u-
skali, «ka padomju ļaudis pēc kara vē-
lus tikai atpūtu un izpriecas»? Un vai
liels pārpratums nebija tas, ja mušu
«ēdējā gleznu izstāde bija nosaukta par
uzvaras» izstādi? Vai ari mūsu v.uv-

nate «Karogs» nav jau kļuvis bālāks,
nav zaudējis daļu sava radošā tempe-
ramenta? Vai ari mūsu literātu vidū
nav "cilvēki, kas Ietiepīgi apiet tagad-
nes tēmas»? Un vai vispār mūsu māk-
slas, literatūras, preses darbiniekam
nav stipri jās-memas, lai neatpaliktu
no aktuāliem dzīva* Jautājumiem, no

dzīvībai avota?

r. cli \w Lumlidzlj ļumi neat-
vairāmi fodas, nopietni Izlasot Kul-
tūru un dzīvi Atbildes nav visai lab-
vēlīgas. Bet mēs varam panākt, ka mā-

ksla un literatūra iztur visus sma-
gākos jautājumus. Lai kļūdas un trū-
kumus novērstu, tic vispirms jāapzi-
fta*. Laikraksts Kuihn-a un dzfve;> pa-
līdz orientēties visos sasāpējušos Mē-
tājamos. Tāpēc tas ne vien jālasa, b^.t
jāi> .ude visiem kultūras darbiniekiem.

Staļina prēmijas laureāti
LITERATŪRĀ

Pagājušo gadu vel apmirdzēja kara
kāvi, Tas bija izšķīrēju cīņu un spoža:
uzvaras gads. Tādēļ vairums darbu.
kas saņēmuši Staļina prēmijas literatū-
rā par 194 5 adu. veltīti lielajai kar i
tēmai. Tēvijas karš kas paradīja, kā-
dam ciešanām var spītē) padomju cil-
vēka gars, kādas varonības kalngalos
tas spēj pacelties, turpina saviļņot ra-
dītāju rakstnieku. -Ja kara pirmajos
gados rakstnieku darbi vairāk līdzinā-
jās kvēla patriotiska patosa apdvestiem
aculiecinieku stāstiem, tad tagad arvien
lielāka kļūsi vēlēšanās iedziļināties no-
tikumos un jo sevišķi padomju kara-
vīra psichē, tēlot diženo kauju epope-
ju visās tās cilvēciskajās nianses.

Pirmais, kam tas izdevies, ir Alek-
sandrs Fadejevs. Viņa Jaunā g\
bez šaubām iv labākais kara romāns,
kas līdz šim uzrakstīts. Fadojeva mei-
starīgie romāni «Sagrive» un «Pēdējais
no Udegas» ir plaši pazīstami. Viņos
tēloti pilsoņu kara varoņi, kas Fadeje-
vam jo tuvi un mīļi. Kad Padomju
Savienību aplidoja vēsts par Krasnodo-
nas jauniešiem, kas vāciešu okupētajā
pilsētā nodibināja komjauniešu pagrī-
des organizāciju un, cīnoties pret ie-
brucējiem, mira varoņu nāvē, Fadejevs
dziļā dvēseliskā satraukumā saskatīja
šajos jaunajos patriotos tuvu radu tai
komjaunatnes paaudzei, kas cīnījās pil-
soņu kara frontēs. Sis iekšējais sa-
traukums palīdzēja Fadejevam ar īstu
gaišredzību un dziļu mīlestību parādīt
Krasnodonas «Jauno gvardi». Sic 16—
18 gadu vecie jaunekļi un meitenes ir
daiļas, ziedošas jaunības pilni, kā bēr-
zu sula viņos plūst bagātīgi dzīvības
spēki. Cik skaista būtu viņu dzīve, ja
viņi nodzīvotu līdz uzvaras dienai.
Tomēr viņi. karsti mīlēdami dzivi tāpat
kā tūkstošiem citu padomju jauniešu,
bija gatavi iet. nāvē par Dzimtenes lai-
mi un brīvību. Lasot Fedejeva krā-
sām bagāto, sulīgā, tēlainā valbdā sa-
rakstīto, iekšēja gaišuma piestrāvoto
romānu, neviļus nāk prātā Džona Prist-
lija vārdi, ka padomju jaunatne ir visas
pasaules nākotnes cerība.

Dzejniece Vera. Inbere kara gadus
pavadījusi ielenktajā Ļeņingradā. . Sa-
jās grūtajās dienās dzejniece, ciešot
badu un salu. Ik dienas strādāja pie
diviem lieliem darbiem —poēmas «Pul-
kovas meridiāns» un '.Ļeņingradas die-
nasgrāmata» . Sājos divos darbos viņa
līdzīgi Tichonovam parāda Ļeņingradas
aizstāvju nemirstīgo cīņas garu. Viņa
nemēģina noklusēt bezgalīgās cieša-

nas, kādām iedzīvotājus bija nolēmuši
vācieši ar savu blokādi. Tieši šīs cie-
šanu ainas palīdz mums saredzēt visā
leģendārajā augumā Ļeņina pilsētas
cīnītājus. Inberes poēmā un skaudra-
jā dienasgrāmatā leņingradietis saredz
sevi pašu, bet ari pārējos lasītājus šie
darbi ieviļņo ar savu dziļo patiesīgumu
un padomju humānisma idejām. Poēma
«Pulkovas meridiāns» izdota arī latvie-
šu valodā.

Ari Valenlins Katajevs. kas uzrak-
stījis krietni daudz labu darbu, pazīs-
tama latviešiem. Viņa lugas vairākkārt
izrādītas mūsu teātros, viņa - Māj selgā
bura vientulīga- , izdevis VAPP. Staļina
prēmiju izpelnījies Katajeva stāsts jau-
natnei <Pulka dēls». Šī stāsta varonis

v padomju zēns Vaņa Solncevs, karo
līmeni. Zē-

nu sava saimi uzņem artilērijas pulks,
un Vaņa kopa ar karavīriem pie»
visos viņu i ara piedzīvojumos. Kata-

rāda gaišo padomju zēnu, kam
pret iebrucējiem dod spoku iet

vira ceļu. Meistariski notēloti art droa-
artileristi, kas ar savu kluso v a-

ronību iekaro lasītāju mīlu.
Jūrnieku kara gaitām veltīta Lavre-

ņeva luga Par tiem, kas jūra . Lr\\-
reņevs ir viens no spējīgākajiem vecās
paaudzes dramatiķiem. Visplašāk pa-
zlstama \ iņa luga Sagrāve . Citos
dramatiskos darbos viņš tēlo jūrniekus

pilsoņu karā; Pat- tiem, kas jūrā stās-
ta par jūrnieku gaitām Tēvijas kara
laika.

Kaut Lugā nav neviena kaujas skata,
tā piesātināta ar dramatisko kaujas at-
mosfēru un liek mums apbrīnot pa-
domju jūrnieku pašaizliedzīgo stāju.
Staļina prēmijas piešķiršana Lavreņe-
va lugai uzskatāma ne tikai kā atzi-
nība autora talantam, bet arī kā va-
ronīgās kara jūras flotes cildinājums.

Par kara dzejoļiem Staļina prēmija
piešķirta armēnim Avetikam Isakja-
nam, baltkrievam Jakubam Kolasam un
ukrainietim Mikolam Bažanam.

Tautas rakstnieks Avctiks Isakjans
ir viens no izcilākajiem armēņu lite-
ratūras klasiķiem. Šī gadsimteņa sā-
kumā viņš jau bija iekarojis spožu
rakstnieka vārdu. Krievu dzejas diž-
melstars Valerijs Brjusovs, kas Intere-
sējas par nacionālām literatūrām un
pārtulkojis art daudzus latviešu dzej-
nieku darbus, uzskatīja Isakjanu par
lielāko armēņu rakstnieku. Tādās pa-
šās domās bija Aleksandrs Bloks, kas
atdzejojis vairākus Isakjana darbus.
Isakjana vispusīgā daiļrade atspoguļo
gandrīz veselu gadsimtu armēņu tau-
tas vēsturē. Isakjana jaunības dzejo-
tos ieskanas drūmi pesimistiski motī-
vi, kas atbalso armēņu ciešanas caris-
kās patvaldības spaidos. Vēlāk viņa
daeja kļūst par revolucionārās trauk-
smes paudēju. Ar prieka pilnu sirdi
Isakjans apdzied ziedošo Padomju Ar-
menijiu Kad vācu iebrucēji draudēja
iznīcināt šo laimīgo dzīvi, sirmais dzej-
nieks atrada kvēlus cīņā saucējus vār-
dus, kas iedvesmoja tautu. Viņa tai
laikā sarakstītie dzejoļi < Manai dzimte-
nei» . «Lielajam Staļinam». «Kaujas
sauciens», «Mana "irds ir kal-
nu galos» tt. C. pelnīti guvuši Staļina
prēmiju. Dažus armēņu klasiķa dzej-
darbus pārtulkojis Jānis Grols.

Tautas rakstnieks Jakubs Kolass ir
lielākais baltkrievu dzejnieks pēc Jan-
kas Kupalas, kura dzejoļus tulkojis mū-
,-.u Rainis. Kolass, nesen atskatījies uz
Ml radoša darba gadiem. Viņa dzejā
tāpat kā Isakjana darbos atspoguļojis
baltkrievu tautas ceļš no Cara laika
apspiestības līdz plaukstošai padomju
republikai. Kara laikā Jakubs Kolass,
atrazdamies tālu no dzimtenes kādā
Uzbekijas pilsētā, savās dzejās izteica
dziļas sēras par baltkrievu zemi, ko
mīdīja vācu zābaks, un liesmainu ti-
cību drīzai dzimtenes atbrīvošanai. Vi-
ņa kara dzejoli '<Maija dienas», «Slavas
coļāv, «Salāti» (par Uzbeklju), «Uz
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Konstantīns Simonovs
STAĻINGRADAS KA FEJNĪCA

No „Dienvidslavijas burtnīcas"

llustrcjii J Kins

Šoreiz mēs pārnakšņojam Vlasotincu
pilsētiņā, ceļā no Leskovaciem uz Pi-
rotu. No pilsētiņas vācieši bija Izdzīti
tikai aizvakar, bet nelielā ēdnīca, kurā
mēs vakariņodami nosēdējām tālu pāri
pusnaktij, jau saucās par «Staļingra-
ias kafejnīcu» .

Šis diženais nosaukums, kas ar sar-
kanu krāsu bija uzrakstīts tieši uz vie-
nīgā loga sasistā un salīmētā stikla,
izskatījās naivi un aizkustinoši, liekot
neviļus pasmaidīt.

Mēs bijām cilvēku piecpadsmit, un
saimnieks sabīdīja kopā visus trīs
rupjos koka galdus, kas atradās kafej-
nīcā.

Vakariņas, kas, starp citu, bija mums
tai pašā laikā ari brokastis un pusdie-
nas, tādēļ ka nebijām neko ēduši kopš
vakardienas, ieilga labas divas stundas.

Notiesājuši gaļu un sarkanos pipa-
rus, kas dažādos veidos sastādīja visu
dabūjamā ēdiena karti, mēs vēl ilgi sē-
dējām, sildījāmies pie lielā pavarda,
ar baudu apslacīdami piparu apde-
dzinātās rīkles ar vietējo ieskābo balt-
vīnu.

Piepeši brigādes komandieris majors
Simičs, paņēmis no galda vīna kausu,
pacēla to un ar netveramu kustību,
kaut kā sevišķi noliecot un tikko pa-
griežot, uztvēra mutē no kausa tecēt
sākušo strūklu.

Pēc tam viņš cēla roku ar kausu ar-
vien nostāk un nostāk no sejas, bet
strūkla kā iepriekš nemaldīgi tecēja
viņam mutē.

Kad viņš nolika kausu atkal uz gal-
da, klusais krievu kapteinis, kas visu
vakaru līdz tam nebija izrunājis ne-
vienu vārdu un kas bija Ieradies pil-
sētā aerodromu ierīkošanas uzdevumā,
negaidot pagriezās pret Simiču.

— Laikam Spānijā esat bijis, — viņš
teica.

— Biju, —- S'imičs atbildēja.

— Tur tā visi vīnu dzer, — kaptei-
nis teica un aizsmēķējis kā parasti ap-
klusa.

Simičs ilgi raudzījās uz pavardā lies-
mojošo uguni un beidzot domīgi teica,
vērsdamies pie manis:

— Pavardā vienmēr redzamas kaut
kādas ainas. Pareizi'.'

— Ainas?
— Jā. Raugies un atceries! Uguns

vienmēr kaut ko atgādina. Lūk, patla-
ban tas viss vienos robos — it kā kalni
pie Sanlanderas. un zari sprēgā kā šā-
vieni.

Pie šiem vārdiem viņa seja, pavērsi a
pret mani, kļuva domiga un skumja.

— Jūs bijāt Sanlanderas pēdējo die-
nu liecinieks? — es jautāju.

— Betreizēm, — viņš teica, neatbil-
dot manu jautājumu, — reizēm ieraugi
uguni cilvēka seju, cilvēka, kura nav,
ur tā nu, protams, jau skaidra fantā-
zija, tādēļ ka -uguns nepavisam neat-
gādina cilvēka seju. Bet tomēr — ie-
i-augi. Jā, es redzēju Sanlanderas pē-
dējās dienas un patlaban atceros kādu
cilvēku, ar ko biju kopā internacionā-
lajā brigādē.

Simičs vispār nebija runīgs, bet es
paspēju Ievērot, ka, ja viņš reiz bija
sacīs par ko runāt, tad parasti izkra-
tīja visu, kas tam uz sirds.

— Es tur komandēju bateriju, bet
viņi manā baterijā bija lielgabala ko-
mandieris, — Simičs pēc gara pārtrau-
kuma teica. — Viņš bija bulgārs, vār-
dā Popovs. Tiesa, tur viņam bija cits
uzvārds, bet tas nav svarīgi; es zināju
īsto.

Pēdējā dienā no četriem lielgabaliem
mums palika divi. Visi zirgi bija no-
sisti bombardējumā, lielgabalus vilkām
ar rokām, bet lai tos vispār aizvilktu.
par to nemaz nebija ko domāt. Spāni-
jas ziema — lietus un dubļi ...

— Jā. Ziemā tur dubļi šausmīgi, —
otrreiz negaidot ierunājās krievu kap-
teinis un tikpat negaidot apklusa, un
novērsās, it kā šos vārdus nebūtu tei-
cis viņš, bet kāds cits.

— Pilnīgi pareizi, — Simičs teica, —
dubļi šausmīgi. Drīz satrieca vēl vienu
lielgabalu un nosita tās apkalpi, un es
gāju pie Popova. Viņa lielgabals bija
pēdējais.

Šai laikā pašreiz uzbruka vācu tanki
un marokāņi. Mēs sākām šaut pa tiem.
Popovam bija palicis tikai viens cil-
vēks — un es. Mēs pienesām granātas
un pielādējām, bet Popovs šāva. Viņš
šāva ļoti labi, labāk par mani. Pēc tam
no mums nosita vēl vienu. Mēs ar Po-
povu palikām divi. Visu laiku bez pār-
traukuma lija spēcīgs lietus. Popovs,
kad es atnācu, bija bez sava ādas
frenča, bet pēc tam, jau man klātesot,
novilka vēl kreklu un palika puskails.
Viņam bija karsti.

Drīz mēs aizdedzinājām vienu tanku
un, liekas, ari otru, bet lādiņu mums
bija vairs tikai trīs.

Tad Popovs piepeši atrāvās no liel-
gabala, pieliecās un paņēma zemē pus-
leraklo alus krūzi.

— Kāds karstums, Pablo, a! — viņš
man teica. Mani tur tā sauca — Pablo.

Viņš dzēra no šis krūzes spāniski, kā
pirmīt es. — uztverot strūklu ar muti.
Dzēra izslāpis un atkārtoja: "Kar-
stums, Pablo, karstums.» Bet pār viņa
kailo miesu tecēja lietus straumes.

Ari es padzevos no krūzes, un mēs
izšāvām pēdējās trīs granātas. Popovu
ievainoja taisni krūtīs, un viņš nokrita.
Es izņēmu no lielgabala aizslēgti, aiz-
metu to labi patālu un pacēlu Popovu
uz pleciem.

Viņš man teica to, ko daudzi saka
tādos brīžos: «Klausies, Pablo, atstāj
mani, Pablo!». Un lamājās visās trīs
valodās, kādas viņš prata.

Bet es aizstiepu viņu līdz aizai un
laidos lejā. Tur republikāņi pievāca
mūs abus, tādēļ ka arī es biju ievai-
nots.

Viņu aizveda no Sanlanderas ar pē-
dējo Ievainoto grupu, kas no turienes
izkļuva. Bet es paliku. Mans ievaino-
jums nebija sevišķi smags.

— Paldies, Pablo, sveiki, — viņš man
teica, kad viņu veda prom.

— Kādēļ — «sveiki»? Vēl redzēsi-
mies, — es atbildēju, kaut gan patiesī-
bā nemaz nedomāju, ka redzēsimies.

Simičs apklusa un sāka ar krāsns
kruķi nikni dauzīt pavardā pagaļu ga-
lus. Pēc tam gandrīz dusmīgi teica:

— Kā gan es varēju zināt, ka mēs
redzēsimies? Es biju no tiem, kas Spā-
nijā izdzēra kausu līdz dibenam. Ei-
ropā taču toreiz vēl negribēja saprast,
kas Ir fašisms. Es pārgāju Francijas
robežu, divus gadus sēdēju franču
koncentrācijas nometnē, izbēgu, pēc
tam sēdēju vācu koncentrācijas nomet-
nē, atkal izbēgu. Kā gan es varēju zi-
nāt, ka mēs redzēsimies? To neviens
tad nevarēja zināt.

Viņš sita ar kruķi pa pagaļu galiem.
Sadrupinājis visus b'dz pēdŠjam sīkās
oglēs, viņš atkal mierīgi teica:

— Lūk, nu var aiztaisīt dūmvadu.
Pirms pusgada mani sūtīja komandēt
brigādi Ziemeļmaķedonijā. Toreiz tur
bija slikti un uz turieni daudzus sūtīja.

Es gāju kājām pār kalniem vienpad-
smit dienas un sasniedzu brigādi div-

padsmitās dienas vakarā, noguris un
niknāks nekā parasti.

Staba priekšnieks man ziņoja par
stāvokli, kas pēdējā mēnesī nevarēja
sevišķi Iepriecināt. Noslēguma, atstā-
dams šo nepatīkamo vēsti pašām bei-
gām, viņš teica, ka no trim bataljona
komandieriem divu nav ierindā: viens
kritis, bet otrs vakar smagi ievainuls.

— Kur viņš ir?

— Apbedīts.

— Ne taču, ievainotais?
— Te, blakusmājā.

Es teicu, lai viņš mani aizved pie
ievainotā . Sādža jau divas reizes bija
bijusi vāciešu rokas, un no tās bija
palikušas vienīgi drupas. Māja. kura
es iegāju, nebija ne durvju, ne logu
ietvaru; no jumta paliekām lietus
siruklas tecēja taisni uz māla klonu.
Ievainotais gulēja /.aktā uz slapju sal-
mu paklāja, lidz galvai apsegts diviem
šineļiem, un aizsmakuši, svilpjoši el-
poja, tā ka to varēja dzirdēt visā mājā.

— Kas, plaušas pāršautas? — es klu-
su jautāju.

— Jā, — štāba priekšnieks atbildēja.
Ievainotais iekunkstējās un kaut ko

ātri ātri noteica. Es noliecos pie viņa,
pūlēdamies saprast.

— Viņš murgo, — štāba priekšnieks
teica. — Tu nesapratīsi. Viņš labi runā
serbiskl, bet kad murgo, tad nav ne-
kādas jēgas. Viņš ir bulgārs.

— Sen jau brigādē? — es jautāju.

— Kopš gada, — štāba priekšnieks
atteica, — pārnāca robežu un ieradās
pie mums. Sāka kā kareivis. Drosmīgs
cilvēks.

Šai bridi ievainotais salmos pagrie-
zās, atvēra acis, un es, ieskatījies izmo-
cītajā, aukstu sviedru klātajā sejā, pa-
zinu viņu.

— Popov! — es pasaucu,

— A, Pablo, — viņš mierīgi teica, un
pēc tā, ka viņš nemaz nebija pār-
steigts, es sapratu, ka viņš mirst.

— Sēsties, — viņš teica. — Pasēdi! —
Un piebilda: — Paklāj šineli, te slapjš.

Es nosēdos viņam blakus, paspiedu
viņa drudzī sakarsušo roku un teicu,
ka esmu iecelts par viņu brigādes ko-
mandieri un ka tagad viņš atkal cīnī-
sies manā vadībā.

Viņš nekā neatbildēja, tas viņu ne-
interesēja, viņš pārāk labi saprata, ka
vairs necīnīsies neviena vadībā.

Dažas minūtes mēs nosēdējām klu-
sēdami. Pēc tam viņš salmos mazliet
pacēlās, atspieda galvu pret sienu un
teica:

— Atkal krūtīs. Kā toreiz. Un tu
zini — atkal tanks.

— Smagais tanks, — štāba priekš-
nieks iejaucās sarunā. — Viņš pats
stājās pie lielgabala un tanku aizdedzi-
nāja. Viņš tev pastāstīs.

— Tu pastāsti komandierim, — viņš
griezās pie Popova.

Bet Popovs nekā neatbildēja. Re-
dzams, ka viss tas bija no viņa jau
tālu un maz to interesēja.

Brīdi klusējis, viņš pieskārās manai
rokai un klusu teica:

— Tu, Pablo. necerēji mani sastapt
šeit. vai ne?

— Kādēļ necerēju? — es atbildēju.
— Necerēji, necerēji, — viņš stūrgal-

vīgi atkārtoja, — es taču esmu bul-
gārs.

— Tu esi antifašists. — es teicu.

— Jā, jā, — viņš dedzīgi čukstēja, un
no tā negaidīta spēka, ar kādu viņš
spieda manu roku, es sapratu, ka pat-
laban viņš bija runājis par to vienīgo.
kas šais minūtēs to vēl saviļņoja.

— Jā, jā, — viņš vēlreiz atkārtoja.
— un tu tam netici, ko runā par mūsu
tautu, tas tāpēc, ka šis nolādētais
bulgāru ekspedīcijas Korpuss atrodas
šeit, Maķedonija

— Par tautu nukā neruna. — es
teicu.

— Runa, runa. — viņš čukstēja.
Bulgāri, bulgāri... Un ari par mani

agrāk runāta, kad es vēl biju dzīvs.

Viņš acīm redzot jau ta bija saradis
ar neizbēgamās nāves domu, ka neap-
zinīgi runāja par sevi pagātnē.

Krietns, kaut arī bulgārs, droš-
inies, kaut ari bulgārs... Tā nedrīkst!
Dimltrovs ari bulgārs. Bet tos, kas ta-
gad tur, Sofijā, fašistus, — mēs nošau-
sim. Atceries, ka mēs abi Kordovā šā-
vām tos no piektās kolonas. Atceries?

— Atceros, — es teicu.
Viņš pacēlās salmos vel augstāk un,

raudzīdamies ar savām drudzi spīdo-
šajām acīm taisni manī, gaidīdams
mokošo kāsa sākšanos, skaļi teica:

— Mūsu tauta patlaban kā slima,
bet tā izveseļosies. Tici?

gribēju atbildēt, ka pilnīgi viņam
ticu . bet viņš atkal mani pārtrauca, un
es sapratu, ka viņš patlaban neko ne-
grib dzirdēt, ka pirms nāves viņš grib
tikai runāt.

— Izveseļosies! — viņš atkārtoja. —
Bet es miršu.

Doma par nāvi acīm redzot viņam
atgādināja vakardienu un, gurdi pa-
smaidījis, viņš teica:

— Bet tanks bija gluži tāds kā to-
reiz, un lietus lija. Vienīgi nebija alus,
— atceries? — no krūzes.

Viņš nespēkā atlaidās salmos un,
aizvēris acis, palūdza:

— Klausies, dziedi «Bandera Robu»!*
Es klusēju.

' — Dziedi!

Bija dīvaini saārdītā maķedoniešu
būdā piepeši dziedāt veco spāņu re-
publikāņu dziesmu, bet es nevarēju
viņam atteikt un nedrošā balsī nedzie-
dāju pirmo pantu.

— Tālāk, —- viņš teica.
— Tālāk es neatceros.

— Bet es atceros. Bandera Roha, —?>
viņš iesāka un aprāvās no briesmīga
kāsa. — Nē, nevaru dziedāt. — Bet to-
mēr, Pablo, ne tādēļ, — viņš teica pa-
visam klusu pēc ilga pārtraukuma, —
ne tādēļ mēs tur kopā šāvām no viena
lielgabala — tu un es, ne tādēļ, lai te
sēdētu šis nolādētais ekspedīcijas kor- ,
puss. Ne tādēļ, — viņš atkārtoja ne-
slēptā rūgtuma un mokās. — Nevar
but, ka tā tas turpināsies. Tā tas ne-
var but!

Tie bija pēdējie vārdi, ko es no vi-
ņa dzirdēju. Viņš izdarīja tādu kustī-
bu, it. kā . beidzis sarunu, pagriežas
pret sienu. Un apklusa, smagi, svilpie-
niem tverdams gaisu ar savām pāršau-
tajām plaušām.

Nezinu, vai viņš negribēja vai ne-
spēja runāt, bet pēc stundas viņš no-i
mira, neteicis vairs neviena vārda.

— Lūk. ko es atcerējos, raudzīdamies
ugunī, kad jūa man jautājāt, vai esmu
bijis Spānija, — Simičs teica, pagrie-
zies pret, krievu kapteini. — Jūs tur
laikam arī bijāt?

— Kā jums to teikt, — pirmo rei/.f
visā vakarā pasmaidīja kapteinis, —
katrā ziņā man daudz stāstīts par Spa--
niju. Bet «Bandera Roha» — skaista
dziesma, — arī es to neatteiktos dzir-
dēt pirms nāves. Tā man atgādina jau-
nību.

— It kā dūmi, grauž acis, — Simičs
teica, — laikam tomēr par agru aiztai-
sījām dūmvadu. Iziesim labāk svaigā
gaisā.

Mēs atvērām durvis un izgājām. Bija
dzidra mēnesnīca. Caur pilsētiņu pa
Nišskas šoseju uz fronti nepārtraukti
gāja karaspēks, virzījās dienvidslāvu
kājnieki, brauca strupdegunīgās Rēno
mašīnas ar piekabinātiem īsiem bulgā-
ru lauku lielgabaliem. Bulgāru urt
dienvidslāvu kareivji gāja, klusu saru-
nādamies, ieročiem skandinādami; te
vienā, te otrā vietā uzliesmoja cigarešu
sarkanie punkti.

— Popovam bija taisnība, — es vēr-
sos pii' Simiča, — tas nevarēja neno-
tikt.

— Jā, — Simičs vienkārši teica, ~-
toreiz likās, ka līdz tam vēl ļoti tālu,
bet arī es ticēju, — pat toreiz — ka

alu galā tomēr notiks.

Tulkoūs Jānis Grants

* «Sarkanais Karogs»

Staļina prēmijas laureāti literatūrā
Turpināium» no 2. lapas puse»

rietumiem- , Zemes balss » u. c. godal-
got; ar Staļina prēmiju.

Mikola Bažans, līdzās savam tautie-
tim Staļina prēmijas laureātam Leo-
n.dam Pcrvomaiskim , pieder tai dzej-
nieku paaudzei, kuras talants izaudzis
Padomju Ukrainas laikā. Krievu la-
sītājam viņa spēcīgās dzejas bija pa-
zīstamas jau ilgi pirms kara. Liesmai-
nais naids pret vācu iebrucējiem, kuru
dzelžaino okupantu režīmu Ukraina at-
cerējās vēl no 1918. gada, viscaur dzir-
dams viņa kara dzejoļos. Bažans, kas
piedalījies slavenajā Staļingradas kau-
jā, uzrakstījis dziļi izjustu d/.eju ciklu
"Staļingradas burtnīca Kara laika
vlņS radīji. ; ari poēmu ? Dnnils Gaļic-
kis., kas attēlo ukraiņu vēsturisko Cl-
Ou pret Vācu krustnešiem. Par abiem
darbiem viņam piešķirta Staļina prē-
mija.

Tris autori guvuši Staļina prēmiju
par vēsturiskiem darbiem Uzbeku
rakstnieks Aibeks uzrakstījis pirmo
uzbeku vēsturisko romānu Navoi ,
līdz ar to pavērdams ceļu savas tautas
vēsturiskai pagātnes pētīšanai. Viņa
romāna centrālais varonis ir XV g. s.
izcilais dzejnieks un filozofs Ališers
Navoi Tai laikā Uzbeki.- tana, būdama
politiski visai spēcīga valsts, kultūras
lauka gandrīz pilnīgi pakļāvās arābu
un it sevišķi peršu Ietekmei. Navoi pir-
mais uzsaka ciņu par nacionālu valo-
du un nacionālu, literatūru. Aibeks
Pārliecinoši rāda Navoi dzīvi, viņa cie-
šās saites ar tautu. Tikpat meistariski

autors tēlo 15. g. s Uzbeklju — šaurās
ieliņas, tējnīcas, mošejas, raibo aust-
rumnieku tirgu.

Vladimiram Solovjovam pirms kara

piešķirta prēmija par -
gu Feldmaršals Kutuzovs- . Tagad šo
augsto atzinību izpelnījās kara laikā
sarakstītā luga «Lielais valdnieks
Solovjovs pieder pie tiem rakstnie-
kiem, kas pievērsušies dramatiska- ,
dzejas žanram. Viņa lugas bagātas ar
dramatiskiem efektiem, dzejas valoda
spraiga un dabiski plūstoša, vietām
asprātīgām vārdu rotaļām atdzīvināta.

Lielajā valdniekā» parādīta Jāņa Bar-
bā llciU: persona. Pēdējā laikā dau-
dzi padomju rakstnieki , tai skaitā
Aleksejs ToHtojs un Iļļa Seļvinski .
tēlojusi šo lielo krievu valstsvīru. Jā-
piemin, ka Staļina prēmiju guvis ari
Lielā valdnieka Inscenējums Tbillsi

Valsis dramatiskajā teatn.

Liels pagodinājums latviešu literatū-
rai ir mūsu Tautas rakstnieka Andreja
Upīša kultūrvēsturiskā romāna «Zaļa
zeme- godalgoSana ai- Staļina prēmiju.
Sis latviešu klasiķa izcilais monumen-
taldarbs mūsu lasītājiem labi pazīs-
tams. Vairāki novērtētāji atzīmē, ka
šis romāns ir arī Izcils ieguvums visai
padomju literatūrai. PSRS Padomju
Rakstnieku Savienības priekšsēdētājs
Nikolajs Tichonovs, plaši apcerot «Za-
ļas zemes- kultūrvēsturisko un revo-
lucionāro nozīmi, raksta: Padomju
lasītājs, kas vēl samērā maz pazīsi šī
lieliskā rakstnieka brīnišķīgo talantu,
ar lielu Interesi iepazīsies ar Andreja
Upīša romānu .

Nav šaubu, ka nākamajā gadā Staļi-

na prēmijas laureātu darbu centrālais
varonis būs padomju cilvēks, kas ar
spožu uzvaru atgriezies no slavenām
kauju gaitām un stājies cīņa par gran-
oiozās Staļina piecgades realizāciju.

Anatols Imermania



ANGĻU UN PADOMJU BIEDRĪBAS DELEGĀCIJA RĪGĀ
13. jūlijā Rīgā no Maskavas ieradās

Angļu un Padomju biedrības delegā-
cija, biedrības priekšsēdētāja Stenlija
Evansa kunga vadībā. Delegācijas sa-
stāvā žurnālisti, arodbiedrību un sa-
biedriskie darbinieki.

Pirmajā dienā delegāciju pieņēma
Rīgas pilsētas izpildkomitejas priekš-
sēdētājs A. Deglavs, pēc tam tā apska-
tīja pilsētu.

14. jūlija dienā viesi apskatīja Ķe-
meru kūrvietu un Rīgas jūrmalu, bet
vakarā apmeklēja Šekspīra komēdijas
«Liela brēka, maza vilna» izrādi Valsts
Dailes teātrī.

15. jūlijā delegācija izbrauca uz lau-
kiem un apskatīja dažas zemnieku
saimniecības. Vakarā Latvijas Padom-

ju Rakstnieku klubā delegācija satikās
ar Latvijas padomju rakstniekiem,
žurnālistiem un kooperācijas darbinie-
kiem. Savā uzrunā Evansa kungs tei-
ca, ka delegācijas mērķis ir iepazīties
ar patiesiem dzīves apstākļiem Pa-
domju Latvijā. — Mēs te redzējām
ļoti strādīgu tautu, — teica Evansa
kungs, — kas visiem spēkiem pūlas,
lai ātrāk atjaunotu to, ko ienaidnieks
nopostījis. Atgriežoties dzimtenē, mēs
pastāstīsim savai tautai, ka jūs, sa-
draudzībā ar pārējām padomju tautām,
droši ceļat savu nākotni. Jāvēlas, lai
sadarbība Padomju Savienības un
Anglijas tautu starpā vēl vairāk no-
stiprinātos ilgstoša starptautiska miera
interesēs.

16. jūlijā delegācija apmeklēja gal-
vaspilsētas rūpnīcas un mācības iestā-
des, pēc tam to pieņēma Latvijas PSR
Ministru Padomes priekšsēdētāja viet-
nieks Fr. Deglavs. Vakarā par godu
delegācijai bija rīkotas pusdienas, ku-
rās piedalījās Izcili Latvijas PSR sa-
biedriski, zinātnes, mākslas un litera-
tūras darbinieki.

17. jūlijā delegācija ar lidmašīnu iz-
lidoja atpakaļ uz Maskavu. Aerodromā
delegāciju pavadīja Rīgas pilsētas iz-
pildu komitejas priekšsēdētāja viet-
nieks J. Pupurs, Latvijas Universitātes
rektors M. Kadeks, Latvijas Padomju
Rakstnieku Savienības sekretārs K.
Krauliņš, laikraksta «Cīņa» atbildīgā
redaktora vietnieks V. Kalpiņš.

Padomju Latvijas rakstnieku un žurnālistu sastapšanās ar angļu> delegāciju Rakstnieku klubā

MŪZIKAS NOTIKUMI
Rozas Tamarkinas vārds

kļuva pazīstams pirms kara, kad viņa
kā pavisam jauniņa pianiste ieguva
otro vietu Starptautiskā pianistu kon-
kursā Varšavā. Vēlāk viņa šiem iz-
cilajiem panākumiem spēja pievienot
arī Vissavienības pianistu konkursa
laureātes godu. Viņas nupat notikušie
koncerti Rīgā apstiprināja tās vārda
labo slavu. Mākslinieces rīcībā lieliski
techniskie dotumi, spoža virtuozitāte,
spēcīga mākslinieciska temperamenta
vadīts spēles veids. Tas ļoti atbilda tā-
du lielo romantisko darbu atskaņoju-
mam kā Sopena Fantāzija un Polonēze
fantāzija, Lista Mefisto valsis u. e, ku-
ros skanīguma, technikas, vērienīga
priekšnesuma kvalitātes rādija ļoti
augstu atskaņojuma mākslu. Koncer-
tante mīl kuplu, orķestralu klavieru
skanīguma veidu, tā izskanēja ari Ba-
cha grandiozā C-molla pasakai ja Ka-
tuara klavieru apstrādājumā. Sopena
liriskos epizodus esam raduši dzir-
dēt intīmākā tulkojumā, tā, piemēram,
arī trešā skerco liriskajos posmos. Bet
viņas Sopena atskaņojumos bija īsts ro-
mantisks liesmojums un aizrautība, kas

šos darbus brīžam parāda pavisam jau-
nā skatījumā.

Mazāk šāds spēles stils piemērots
franču impresionistu krāsu un noskaņu
mūzikai. Tā Debisi «Vakars Granadā»
un «Līksmes salas» atskaņojumos dzir-
dējām vairāk apreibināšanos sablivinā-
tā skaņas skaistumā un patiesi žilbi-
nošu technisku bravūru, mazāk kolori-
tu un gaismojumu rotaļas.

Rozas Tamarkinas koncerti neapšau-
bāmi piederēja pašiem izcilākajiem
pianisma mākslas notikumiem mūsu šīs
sezonas koncertos.

*
Pēc ilgāka starplaika Rīgu atkal ap-

meklēja slavenā tautas dziesmu dzie-
done KPFSR Nopelniem bagātā māk-
sliniece Irma Jaunzeme. Klau-
soties viņas koncertus, vispirms pār-
steidz ārkārtīgā daudzveidība un ori-
ģinalitāte, kāda izpaužas dažādo tautu
nacionālajās melodijas. Jaunzemes
koncerti šai ziņā līdzinās dzīvai muzi-
kāli folkloristiskai pastaigai pie tuvām
un tālām tautām, kur atklājam arvien
jaunas tautu muzikālās bagātības.
Māksliniece daudz pētījusi tautu dzies-

mas, daudz ceļodama un tieši klausī-
damās, kā tautas pašas dzied savas
dziesmas, lūkodama uztvert to atska-
ņojuma tipiskās intonācijas, raksturu,
ritmiku, dziedājuma sevišķo . techniku
Tāpēc viņas atskaņojumi arī sniedz
mums tik daudz etnogrāfiski savdabīga
un raksturīga. Jaunzeme apbrīnojami
pārvalda šo īpato tautas dziesmu rak-
sturojuma mākslu, prasdama pārska-
ņoties plašā diapazonā, no krievu, uk-
raiņu, latviešu dziesmas līdz armēņu,
baškiru, ebreju, pat ķiniešu dziesmai.
Turklāt viņas priekšnesumus vada tei-
cama gaumes kultūra, mēra izjūta, pa-
tiesa, liela muzikalitāte. Tas izskaidro
lielos panākumus, kādus viņas koncerti
gūst visā Padomju Savienībā nu jau
vairāk par divi desmitiem gadu.

Pēc šās neatdarināmās tautas dzies-
mu atskaņojuma mākslas grūtāk nā-
cās ar līdzīgu interesi klausīties viņas
padomju komponistu oriģinaldziesmu
un estrādes žanra dziesmu atskaņoju-
mus, kas mazāk atbilst mākslinieces
īpatnējam talantam.

Dziedājumus teicami atbalstīja pie
klavierēm pianists un komponists V.
Florovs, labus paskaidrojumus atska-
ņojamām dziesmām sniedza A Ukoli-
ēevs. J. Bakšans

JĀNIS NIEDRE. LITERATŪRA REPUBLIKAS VIETĒJOS LAIKRAKSTOSJĀNIS NIEDRE

Daiļliteratūrai kā cilvēku sabiedrības
ideoloģijas veidam, kā savdabīgai dzī-
ves notēlojuma formai, kas cilvēkiem
palīdz labāk iepazīt sabiedrisko un in-
dividuālo dzīvi un, apzinīgi darbojo-
ties, pārveidot to pilnīgāku un laimī-
gāku, Padomju iekārtā ierādīta tās lie-
lajai nozīmei atbilstoša goda vieta. Tik-
lab skolās, kā ārpusskolas izglītības ie-
stādēs masu propagandas pasākumos
padomju zemes inteliģentam, strādnie-
kam un jaunietim nodrošināta iespēja
lasīt un studēt literatūru. Un tā no at-
sevišķu rakstnieku sacerējumiem —
dzejām, stāstiem, romāniem, lugām --
lasītāji kļūst labāki dzīves izpratēju
tās apzinīgi pārveidotāji. Viņi ieskatās
dziļāk atsevišķu cilvēku psichē, palie-
sāk novērtē tos. Un dabiski, ka litera-
tūra, kurai lielais padomju rakstnieks
Maksims Gorkijs devis tik cēlu apzī-
mējumu «cilvēka pazīšana» («čeloveko-
znaņije») , ir padomju preses izdevumu
— laikrakstu un žurnālu, slejas bagā-

tīgi pārstāvēta. Tā paver gaišu logu
darba tautas skatam uz cilvēces nā-
kotni, uz komunistisko sabiedrību glu-
ži tāpat kā ekonomika, vēsture vai kā-
da cita zinātņu disciplīna. Tāpēc daiļ-
literatūras sacerējumiem, apcerēju-
miem par literatūru vai atsevišķiem
literatūras vērtējumiem padomju presē
ir gluži cita — principiāla, nozīme nekā
daiļliteratūras sacerējumu un litera-
tūrzinātnes rakstiem kapitālistiskās sa-
biedrības presē. Kapitālistam daiļlite-
ratūra un tās vērtējumi ir īpaša veida
viņa tirgus preces — paša laikraksta
lapas — aromātisks iesaiņojums

^
vai ie-

saiņojuma ornamentējums pircēja pie-
vilināšanai. Padomju preses slejās daiļ-
literatūra ir preses, šī «kolektīvā pro
pagandista un kolektīvā organizatora^
— organiska daļa, tās svarīgs loceklis.

Sī atziņa jāatsvaidzina, kad sakām
aplūkot republikas vietējo laikrakstu
daiļliteratūras materiālus. Tai jābūt
kritērijam arī mūsu apriņķu un pilsētu

laikrakstos ievietoto dzeju, prozas un
literaturkritisko rakstu vērtējumā. Un
tas jādara tāpēc, ka jau vairāk nekā
gadu pēc Lielā Tēvijas kara nobeigša-
nās pret vācu fašistiem visos mūsu ap-
riņķos un lielākās republikas pilsētās
iznākošie laikraksti ir visai daudz pa-
līdzējuši Latvijas darba tautai sociālis-
ma celšanas darbā ar ievadrakstiem,
ziņojumiem, apcerējumiem, korespon-
dencēm un literāriem sacerējumiem.

Latviešu valodā mūsu republikā iz-
nāk pavisam 20 vietējie laikraksti.
Starp tiem viens («Komunists» Lie-
pājā) kā dienas laikraksts, viens
(«Zemgales komunists» Jelgavā) kā
četru nedēļas dienu laikraksts 4 lap-
pusēs, bet pārējie — trīsreiz nedēļā
pa divām lappusēm. Ir īstais laiks ap-
lūkot to literatūras rakstu līdzšinējo
devu, jo sevišķi tāpēc, ka jaunās
Staļina piecgades celšanas darbā, mūsu
dzimtenes darbļaužu organizēšanā, dar-
bam pārejot uz komunistisko sabiedrī-
bu, daiļliteratūras nozīme pieaug.

Pārlapojot 14 vietējos laikrakstus
('Latgales zemnieks» — Viļakā; «Ma-
donas arājs» — Madonā; «Mūsu zeme»
— Valkā; «Liesma» — Valmierā; «Cēsu
stars» — Cēsīs; «Sarkanais karogs» —
Ilūkstē; «Brīvā Daugava» — Jēkabpilī;
«Zemgales komunists» — Jelgavā; «Pa-
domju Kuldīga» — Kuldīgā; «Brīvā
Venta» — Ventspilī; «Bauskas darbs»
— Bauskā; «Tukuma ziņotājs» — Tu-
kumā; «Jaunais ceļš» — Aizputē; «Pa-
domju karogs» — Talsos), konstatējam,
ka dzejas, stāsti vai raksti par litera-
tūru parādījušies tikai deviņos vietējos
laikrakstos, kamēr pieci (Aizputes.
Kuldīgas, Bauskas. Talsu un Ilūkstes
laikraksti) daiļliteratūrai nav ierādījuši
vietas savās lappusēs. Arī visai iezīmī-
gi, ar literatūru saistīti notikumi mū-
su sabiedrības dzīvē, kā Raiņa un M.
Gorkija piemiņas diena, Staļina prēmi-
jas piešķiršana šai gadā un mūsu Tau-
tas rakstnieka Andreja Upīša apbalvo-

šana ar Staļina prēmiju tikpat kā nav
atraduši atspoguļojumu minētajos 5
laikrakstos. Taču vērts pieminēt, ka
tāds maza apmērā apriņķa laikraksts
kā «Mūsu zeme» viena gada laikā ie-
vietojis 18 latviešu rakstnieku un turie-
nes jauno autoru sacerējumus dzejā
un prozā, kamēr lielā apmēra 4 reizes
nedēļā iznākošais «Zemgales komu-
nists» krietni mazāk, bet «Mūsu zemei»
līdzīgais «Bauskas darbs» vai «Padom-
ju Kuldīga» — neviena. Un nevarētu
sacīt, ka «Mūsu zeme» tāpēc būtu kļu-
vusi politiski mazāk mērķtiecīga. Drī-
zāk gan otrādi.

Kas tad no daiļliteratūras vielas ap-
mēram viena gada laikā (no 1945. g.
augusta līdz 1946. g. jūlija vidum) pa-
rādījies Latvijas PSR vietējo laikrak-
stu slejās? Pirmkārt, te jāmin mūsu
rakstnieku atsevišķi jau grāmatās vai
antoloģijas izdevumos publicēti sacerē-
jumi vai jaundarbi: J. Sudrabkalna, J.
Vanaga, V. Luksa, A. Sakses, A. Ba-
loža, M. Rudzīša, A. Čaka, J. Plauža,
J. Grota, V. Grēviņa dzejas; K. Fim-
bera un J. Niedres proza, galvenokārt
darbi, kas veltīti mūsu valsts svētkiem,
vēlēšanām utt. Citi autori, arī klasiķi,
izņemot Raiņa dzejas, nav pārstāvēti.
Un no citiem padomju rakstniekiem —
vienīgi Tolstojs ar romāna «Maize»
fragmentu (arī krievu tagadnes pasa-
kas). Ievietotie apcerējumi par Raini,
Gorkiju, Sudrabkalnu, Birznieku-Upīti.
T. Zeifertu, M. Solochovu, V. Majakov-
ski visai kļūdaini (ja vien tie nav ofi-
ciālie, no Rīgas saņemti materiāli) un
gaužām epizodiski. Piemēram, apcerē-
jums par Raini viņa 80-tajā dzimšanas
dienā aptver 40—50 rindiņas, vai ' ap-
cerējums» par J. Sudrabkalnu un M
Solochovu ar 20—35 rindiņām katrs
Tādā mūsu vietējo laikrakstu atspogu-
ļojumā parādās latviešu padomju un
PSRS padomju literatūra, kas visu lai-
ku kalpojusi padomju ļaudīm kā va-
rens cīņas ierocis jaunās sabiedrības

radīšanā. Blāva un skumja — sacīt
būtu par maz. Greizā spoguli atstarota
tā. Jo kā var laikraksts, kas veltī tel-
pas daiļliteratūrai veselu gadu no vie-
tas, paiet garām (neminot ne vārda),
piem., latviešu rakstniecības korifejam
Andrejam Upītim, mūsu prozas un
drāmas meistaram Vilim Lācim un ari
citiem mūsu ievērojamākajiem rakst-
niekiem?

Un visas padomju literatūras liel-
meistariem? Vai tad, izvēloties mate-
riālus, kas tikai jāizmeklē un jāizrau-
gās, nav jāskatās, lai publicējamais
tiešām būtu pats labākais un rakstu-
rīgākais visai mūsu šāsdienas rakstnie-
cībai? Pārspiežot jau pazīstamu vielu,
taču jāpiemēro antoloģijas princips,
kas varbūt varētu izpalikt tad, ja laik-
raksti ievietotu savās slejās tikai jaun-
darbus. Bet ari tādā gadījumā nepie-
ciešama lielāka objektivitāte.

Sai ziņā daudz var mācīties no Pa-
domju Igaunijas vietējiem laikrak-
stiem. Tie allaž ievēro vajadzīgo samē-
rību literatūras materiālu izvietojumā.
Piemēram, Jervas apr. laikraksts
«Jervaline» ne tikvien nozīmības ziņā
pareizi izraugās savu rakstnieku dar-
bus, bet samērā bagātīgi publicē citu
padomju tautu rakstnieku darbus (arī
latviešu, pievienojot tiem nepiecieša-
mās biogrāfiskās un bibliogrāfiskās zi-
ņas).

Tātad pareizi būs, ja mūsu vietējo
laikrakstu redakcijām, daiļliteratūras
materiālu iespiešanā izlietojot mūsu
rakstnieku jau publicētos darbus, pra-
sīsim turpmāk vērīgāku autoru un ari
nāšu materiālu izlasi.

Tagad par vietējos laikrakstos ie-
vietotajiem dzejas un prozas oriģinal-
sacerējumiem. Tie mūs sevišķi interesē,
jo reizē ar to mēs saskaramies ar jau-
no autoru problēmu — jaunu rakstnie-
cības kadru jautājumu, — vienu no
mūsu kultūras dzīves pamatjautāju-
miem. Varbūt, publicēdamas sava ap-

riņķa vai pilsētas dzejnieku un stāst-
nieku darbus, vietējo laikrakstu re-
dakcijas palīdz vairot mūsu literatūras
darbinieku rindas?

Pieminētajos 14 Latvijas PSR vie-
tējos laikrakstos apmēram gada laikā
ievietotas 7 autoru septiņas dzejas, 3
autoru četri stāsti vai mākslinieciski
apraksti un 6 autoru deviņi raksti par
rakstniekiem un literatūru, tas ir, lite-
raturkritiski sacerējumi. Starp auto-
riem triju — J. Buša, Alb. Paegles un
A. Sutkas vārdi jau agrāk dzirdēti.

Kāda tad ir šo desmit jauno autoru
mākslinieciskā debija? — Visai zemas
kvalitātes. Izņemot «Mūsu zemē» ievie-
toto A. Sutkas dzejoli — veltījumu
laikrakstam «Mūsu zeme», un «Zemga-
les komunistā» 1945. g. iespiesto A. Cī-
ruļa stāstu — apcerējumu «Pa fašistu
cilvēku mednieku pēdām» (Četrās nā-
ves nometnēs), kas visumā (sevišķi
Sutkas dzejolis) atbilst literatūras sa-
cerējuma nosaukumam, pārējie darbi
nav nekas cits kā skolnieciski mēģinā-
jumi, kurus nepublicēdami, būtu iegu-
vuši kā lasītāji, tā paši rakstītāji.

Piemēram, «Zemgales komunistā»
lasām šādu V. Nolberga pantu:

Ķeries klāt pie dzimtās zemes —
Asinīm to slacīji;
Lai mirdz spoži atkal lemess,
Droši vagu staigājot.. »

Tajā pašā laikrakstā kāda Fr Mož-
strauta panti par PSRS Augstākās Pa-
domes velēšanām:

Desmitā februāri padomju tautas
Uzvaras karogam nākotni kals.
Ceļu, ko sākuši iet. to lai ejam;
Taisnību nebaida naidnieks, ne sals

utt.
Nebaudāma rīme!

Šā paša laikraksta š. g. 11. numurā
«iedzejojas» arī Jēkabs Bušs. Šķiet,
viņš gribējis būt laikmetīgs un laikam

„Dienvidslāvija„
Dokumentālo filmu centrālā studija

laidusi uz ekrāna jaunu filmu Dien-
vidslāvija (režisors V. Ješurins, ope-
ratori V. Muromcevs, A. Sologubovs.
S Kogans, F. Korotkevičs; lijas Ēren-
burga teksts)

Filma 'Dienvidslāvija* veltīta dien-
vidslāvu tautas varonīgajai cīņai pret
vācu okupantiem par savas dzimtenes
Sodu un neatkarību.

Skaista ir Dienvidslāvijas zeme. kas
atrodas Adrijas juras piekrastē zem
saulainajām dienvidu debesim. Pret
debesīm slej savas galotnes kalni, kur
pakājes ienākas vīnogas un zied apel-
sīnu koki. Drosmīga un brīvības mīlē-
tāja ir tauta, kas dzīvo šai zemē. Kal-
nu ganībās mierīgi ganās lopu bari. un
saule spoži spulgo pēdējā miera dienā,
kādu to uz ekrāna rāda operators.

Tad 1941. gada 6. apriļa rītausma.
Vācu «junkeri» met bumbas uz neaiz-
sargātajām Dienvidslāvijas pilsētām,
ielās un ciemos dārd tanku kāpurķē-
des, vācu naglotais zābaks mīda lau-
kus un druvas.

Dienvidslāvijas armiju vadīja ļau-
dis, kas neprata un negribēja karot.
Un vācu radio izplatīja visā pasaulē
vēsti par Dienvidslāvijas armijas ka-
pitulāciju, par kara izbeigšanos Bal-
kanos.

Bet karš sākās tad, kad vācieši do-
māja, ka tas jau beidzies. Karš sākās
tad, kad to sāka tauta. Tūkstoši un
desmittūkstoši zemnieku aizgāja kalnos
no savām dzimtajām sētām, skūpstīda-
mi savu māju sliekšņus, aizgāja, lai
atkarotu tos, lai atkarotu Dienvidslā-
vijas godu. Gaisos skrej tilti, vilcieni
gāžas no uzbērumiem, deg uzspridzi-
nātās mašinas — tā karoja Dienvidslā-
vijas partizāni.

Vāciešus vairs nevaldzina krāšņie
kalni, no kurienes dveš nāve. Hitlers
pārsviež bruņotās divīzijas, kas bija

domātas Āfrikai, lai tās cīnītos pret
partizāniem. Vācu pulki ielenc partizā-
nu.-, lidmašīnas apmētā tos bumbām,
partizāniem nav maizes, bet ienaids ir
stiprs un dzimtenes mīlestība karsta.
Vīrišķīgā un leģendārā karavadoņa
Broz-Tito, par kura galvu vācieši bija
izsolījuši 100.000 marku, vadītie par-
tizāni pārrauj ielenkuma loku.

Vāciešu uzbrukumi seko cits citam,
taču visi viņu triecieni sašķist pret
partizānu varonību un drosmi. Hitlers,
salasījis 650.000 viru lielu armiju, bija
nolēmis par katru cenu partizānus iz-
nīcināt.

Atkal ielenkums. Partizāni devās
kalnos. Ļaudis gāja dienu, gāja nakti.
Viņi cēlās, krita, atkal cēlās un gāja.
Viņi nesa savus ievainotos biedrus, ba-
sām kājām brizdami pa sniegu, klupa
aiz pārguruma un tomēr nemira šeit,
bet gāja.

Un viņi uzvarēja. Pārrāvuši ielenku-
ma loku, viņi atkal izkļuva brīvībā.
Sarkanā Armija tuvojās Salkaniem.
Arvien tuvāk un tuvāk nāca uzbrūko-
šās Sarkanās Armijas ieroču duna. Un,
rau, plecu pie pleca jau cīnās Staļin-
gradas varoņi un Dienvidslāvijas par-
tizāni par Belgradu.

Pēdējās kara dienas. Maršals Broz-
Tito, ko lielā sajūsmā saņem Dienvid-
slāvijas ļaudis, teic runu tautai.

Turpmākie filmas kadri mūs pārceļ
Kremli, kur biedrs Molotovs un mar-
šals Broz-Tito paraksta līgumu par
Dienvidslāvijas un PSRS draudzību,
kas saliedēta šo tautu asinīm.

Filmas pēdējie kadri — pavasaris.
Zied olivas un citronu koki. Reizē ar
pavasari Dienvidslāvijā iestājusies ari
uzvara, izcīnīta smagiem upuriem un
izlietu asiņu straumēm.

Tā beidzas filma — dziļi satraucoša
un patiesa Dienvidslāvijas tautas vēs-
tures epopeja. V. Sirokins

17. JŪNIJA LAUKUMĀ
Architekturas pārvalde iekārtojusi

pastāvīgu republikānisku izstādi 17. jū-
nija laukumā 8.

Starp gadu simtu veciem architektu-
ras mākslas priekšmetiem, ko darinā-
jušas mūsu senču rokas, redzams, kādu
Staļina lielais plāns izveidos Rīgu tu-
vākajos gados.

Tur ir inženieru un arehitektu iz-
strādātie meti nākamajai Rīgas sejai,
jaunceltnes, grandiozais uzvaras piemi-
neklis Daugavas krastā, atjaunotā
Vecrīga ar raksturīgo Pētera baznīcas
torni, Melngalvju nams un virkne ci-
tu vēsturisko celtņu, kuras kara laikā

bija sagrāvuši nelietīgie okupanti.

Katrs cilvēks mīl labu grāmatu, vēl
tīkamāk to redzēt mākslinieciski rotā-
tā ādas vai kartona sējumā. Savu mā-
ku šeit parādījuši ādas izstrādātāju un
grāmatu sietuves meistari.

Jaunciema, Ligates un Staiceles papī-
ra fabrikas.

Spodrpaplra fabrika «Sarkanais sir-
pis» izstādījusi krāsainos kartonus,
viļņoto un musturoto papīru.

Kas šodien tiek ražots mūsu rūpnī-
cās un lietišķās mākslas iestādēs, re-
dzams izstādītos eksponātos, ko atsūtī-
jušas kazeina fabrika, ķīmiskās rūp-
niecības trests, kūdras, cementa un
keramikas tresti, mākslas priekšmeta
ražošanas komom&ts «Māksla», kokvil-
nas rūpniecības trests u. c.

Interesants ir individuālo dzīvojamo
ēku makets līdz ar paskaidrojošu tech-
nisko literatūru.

Tuvākajās dienās izstādē iekārtos
stendus ari mūsu elektrotechniskā
rūpnīca \EF un lielākie keramikas iz-
strādājumu uzņēmumi.

Izstāde atvērta katru dienu, izņemot
pirmdienas.

V. Klivers
Laba papīra paraugus atsūtījuši Pa-

pīra un kokrūpniecības kombināts —



sacensties ar Grota pantiem par meža
cirtējiem un sarīmējis «Meža talku .

Janvāris jau pusē,
Mežs ari neklusē —
Mežs un talkas nts
Darba sparā trīc.

Arī cirvji, zāģi
Cērt un zāģē kokus.
Nav vairs rūpes, bēdas —
Rodas malkas grēdas.

Siltas top pilsētas,
Siltas — lauku sētas.
Darbu rod fabrikas —
Ziņas nāk no Rīgas. (? ' — J. N.)

Pietiks piemēru. Te viss kas, tikai ne
dzeja, ne vārda māksla.

Negribētos pieļaut tādas domas, ka
laikrakstu «Zemgales komunists», «Tu-
kuma ziņotājs» u. c. redakcijas atras-
tos maz kvalificēti darbinieki, kas ne-
saprot, ka tam, ko sauc par dzeju, vis-
pirms jābūt mākslinieciskam sacerēju-
mam. Tādam domu izteikumam vār-
dos, kas lasītājā rada emocionālus pār-
dzīvojumus, ko lasot vai klausoties, cil-
vēks nevar palikt vienaldzīgs. Tāpat
negribētos domāt, ka šo redakciju dar-
binieki parastajos avīžu rakstos atļau-
tu rakstītājiem < ar cirvi zāģēt kokus» ,
«lūpās klusās iet gadu simtiem», sa-
lam nenobaidīt taisnību» utt., kas, ka
redzams, pilnīgi atļauts viņu laikrak-
stos ievietotajās «dzejās». Un tad poli-
tisko absurdu: notēlot dzīvi bez cīņas,
mūsu darbu bez grūtībām kā senti-
mentālu lirināšanu, kas atrodas nesa-
mierināmā pretrunā ar tajos pašos
laikrakstos ievietotajiem politiskiem un
informatīviem rakstiem.

Par prozu būtu mazāk ko sacīt, lati
vietējo autoru prozas darbi pat minia-
turformā mūsu vietējos laikrakstos
vēl nav parādījušies. Tie vairāk apce-
rējumi nekā daiļproza. Tomēr dažos,
pirmkārt, «Zemgales komunista» ievie-
totajos, prozas sacerējumos atrodam
pietiekami daudz neestētisku tēlojumu
vietu, vulgāru sarunu utt., ko gluži labi
r.daktors varēja izlabot.

-̂

Jo smagāki iebildumi jāvērš pret da-
žādiem vietējos laikrakstos (sevišķi
-Latgales zemniekā», «Madonas arājā»)
iespiestajiem literatūras apcerējumiem
Lūk, daži piemēri:

«... Majakovska dzeja kā zibens
šķēla pasaules literatūru, metot spožu
gaismu pār dzīves novadiem ...»

(«Revolūcijas tribūna Majakovska
navesdlena». «Madonas arājs».)

Vai arī: «Dzejnieka gailas J. Sud-
rabkaļus saka jau agrā jaunībā. Viņa
pirmais dzejoļu krājums « Spārnota Ar-
māda» iznāca 1012. (? J. N.) gadā.
Vienmēr meklēdams dzejas formas
burvības, viņš attīstās par dzejas for-
mas meistaru» (F. Logins, ' «Latgales
zemnieks» Nr. 30, 1946. g.)

Līdzīgi ir arī vēf daži rakstnieku
raksturojumi, piem., par M. Solochovu,
Raini. Padomju laikrakstā Iespiestā li-
teratūras apcerējumā pats galvenais ir
marksistisks rakstnieka darba novērtē-
jums un viņa māksliniecisko izteiksmes
līdzekļu raksturojums, bet nevis pa-
čalojums Pietūku Krustiņa stilā ar ne-
pareizu faktu izrotājumu. Ja vietējo
laikrakstu redakcijas nespēj spriest
par savu līdzstrādnieku dzejas, prozas
vai kritikas darbu vērtību, varēja sa-
zināties ar Rakstnieku Savienību, pie
kuras darbojas jauno autoru sekcija.
Vajadzīgo konsultāciju redakcijas sa-
ņemtu laikā. Un nebūtu kompromitēta
ne dzeja, ne pati rakstniecība.

Nobeidzot jārunā par dažu mūsu
rakstnieku jaundarbņ vai sevišķa pa-
sūtījuma darbu iespiedumiem vietējā
presē. Visas pazīmes liecina, ka
mēs šai ziņā atrodamies uz bīstamas
slīpnes. Piemet 'es komu-

fogad P8
Padomes Valtam Grēviņam
d/eju par deputāta kandidātu Veilandu
(lidzi'u ka AI ',' il.au par O. Oškal-
nu) . "Un V. GrēviņŠ dzejo:

Krastos, kur Tērvete priecīgi lokās,
Darbi kur veicas un līksmība sokas,
Gulās reiz smagums, reiz kveldēja

mokas

Piekusa kājas un noslīga rokas.
Krastos, kur Tērvete lokās un lokās,

Piedzima viņš.
Baroni tautai pa muguru bradā,
Mācītājs ļaudis aiz deguna vazāutt.

Vai tiešām Valts Grēviņš šo savu
rakstījumu pats sauc par dzeju? Ja tā,
katrs otrs Latvijas skolnieks ir labāks
dzejnieks. Un pats ļaunākais tas, ka
dzejnieks uzdrīkstas vietējai presei dot
nemākslinieciskus darbus.

Profesionāls rakstnieks, ciiveks, kam
piešķirti goda pilnais «dvēseļu inže-
niera» vārds, nedrīkst rakstu labi
centram» un šā tā «provincei». Pa-

domju zemē vienādi nozīmīga ir gan
centrālā, gan vietējā prese, kaut ari
apmēri atšķirīgi un viena apkalpo vi-
sus republikas darba ļaudis, bet ojra
lielāko tiesu vienu tās daļu. Tāpat kā
padomju zemē nav « labāku» ļaužu lie-
los centros un «sliktāku» novados. Mā-
cīsimies šai ziņā no citu tautu liela-
jiem rakstniekiem. Lielākais muša
laikmeta rakstnieks Makslms Gorkii-
nedeva rajonu izdevumos ne-
viena mazvērtīgāka darba kā «lielajos
izdevumos» . < Samaras avīzes» un
«Odesas jaunumu» līdzstrādnieks M
Gorkijs 1895./96. gados publicēja apce-
rējumus, kas vēl šodien mums noder
ka revolucionāras literatūrzinātnes un
estētikas nopamatojums, jo autors ne-
uzlūkoja šos provinces Izdevumus par
maznozīmīgiem. Nozīmīga taču ir kat-
ra iespiestā rinda, kas aiziet lasi!
no rakstnieka spalvas. Se arī vajad
runāt par K. Fimbera Zemgales ko-
munista šogad publicējamo romānu
«Bruņā rūsa , bet tā kā darbs vēl

~'s, tad vērtējums var, but pri
laicīgs,

Kopsavilkuma |fisecina. ķa daiļlite-
ratūras raksti un raksti par literatūru
mūsu republikas vietēja presē neap-
mierina. Kā redakcijām, tā mušu
Rakstnieku Savienības vadībai steidza-

IpārkSrtO savs darbs, lai tur pa-
celtu literatūras līmeni.

Ļudas Giras dzejoļi. PILENI. PĒDĒJAIS ZIEDS

VAPP daiļliteratūrai apgādā jauniznā kuŠSs grāmatas: Rūdolfa Blaumaņa lugu
izlase, vāku līmējis J. Plipis; Ļeva Tolstoja Kara stāsti Valda Grēvlņa tulko-

jumā, vdkU' zīmējis K. Sūntņš.

no eikla „Atbrīvo m Lietuva"

PILENI

Kur sirmā Nemanā kopš gadu gadiem plūst,
Pils, vārdā Plieni, reiz slējās stāvā kraujā.
Tur mita varoni, kas rūdīti bij kaujā,
Tur nāve iķita tiem daudz labāka ka gūsts.

Kaut zeme trūdošā sen pārvērtušies kūuh
Un tikai leģendas par pili stāsta mums,
Pat mūsu uzvaru un sāpju diienums
Nov spējigs aizēnot šo viru slavas sauli.

Cik grūti klausīties, kā vācu vilki kam- .
To pliļiem, kuru gars bij brīvs un nepakļaut*.
Un zināt — dzimtene alkst atriebības dienu.

Ši stunda situsi! Miers atkal kapus klāj.
Mus apmirdz brīvība. Tās rokai varenai
Nu Lietuvu uz mūiu mūļiem vienot!

PĒDĒJAIS ZIEDS
J&u trekā rata mūls bij aizvadīts,
Un astras ziediem nobirusi zāle:
Bij projām Jaunība kā sirmā tālē,
Un moku klāsts un retais prieks tai līdz.

Bet vēlais rudens dzejniekam bij žēlīgs.
Lai senās sāpes remdētu mazliet,
Sai vītumā ar negaidītu kvēli
Bij uzziedējis maigs un bikls zieds.

Kaut nepaguva dzejnieks, rieta skauts,
Dzert rasu medaino, ko zieds tam deva:
Kā mīlu pēdējo, ko aizmirst nevar,
So ziedu mūiam atcerēties ļauts.

Tad nāca negaiss bargs, un pērkons rūca.
Kurš ziedu pēdējo Šai vētrā plūca?

Atdzejojis Anatols I rn er manis

MEINHARDA RUDZIŠA - DZIMTĀ ZEME
Dzimtā zeme — Meinharda Rudzīšo

trešā dzeju grāmata, bez tam Tēvijas
kara gados Maskavā iznākusi viņa
poēma Nāves vilciens.

Pirmajos divos dzejoļu krājumus
Virs ar basām kājām (1931. g.) un
Torņa iela Rīgā (1934. g.) skan darba
tautas sūrās dzīves motīvi. Buržuāzis-
kās Latvijas laikā Meinhards Rudziti-
bija cīņas dzejnieks. Par piedalīšanos
strādnieku kustībā buržuāziskā vara
viņu iesēdina cietuma, viņa grāmatu
Torņa iela Rīgā konfiscē. Pēc gada šī
pati konfiscētā grāmata iznāca Mas-
kavā.

Meinharda Rudzīša ši Uuka p
skaudrās vārsmas lasul. ataust bur/.ua
ziskās Latvijas posta ainas, kad
pluatatoru izkalpinatic strādnieki bija
izmesti UZ ielas, atstali bez darba un
maizes. Meinhards Rudzītis zīmēja
asus kontrastus:

Es redzēju acis,
Divi skumstošas acis
Aiz pagraba loga,
Kas kvēpiem bij klāts.

(Acis)

Tās ir bēdu pilnas rindas par darba
tautas postu, par tumšiem pagraba dzī-
vokļiem. Tā saucamās «demokrātiskās»
Latvijas bezdarba un bada rēgs labi at-
spoguļojas sekojošā rindā: «Es ilgi
klaiņoju pa pielijušām ielām, gar lo-
giem piekrautiem, kur viss, ko kāro
bads».:. (Ielas puika). Sī pati izjūta
visdažādākās variācijās vijas cauri
Randrlz visiem divu pirmo krājumu
dzejoļiem. Dažreiz Melnhardam Rudzī-
tirn izdodas jau ar pirmo rindu parā-
dīt zīmīgu kapitālistu nomāktā strād-
nieka figūru, piem., «Pa kailo trotuāru
viens iet virs ar basām kājām». Se
gribas atzīmēt Rudzlša Truļu dzinēju
dziesmu, šo īpatnējo dzejoli:

Lai dārd truļi, lai dun sliedes.
Lai skan kāpās troksnis spalgs!
Lai jūk riteņi un kniedes,
Lai trūkst vergu dienu valgs!

Asi, šķautnaini griezīgi un skaudri
ir Meinharda Rudzlša panti. Viņš bieži
vien lauž rindas, dzejo nevienādās, lo-
zungiem pieblīvētās revolucionāra pa-
tosa vārsmās. Meinharda Rudzlša šī
posma dzejoļu vērtība ir tā, ka viņš
sniedz zīmīgas un spilgtas ainas no
darba tautas dzīves buržuāziskajā Lat-
vijā.

Ari jauniznākušajā grāmatā «Dzimtā
zeme» uzņemti vairāki darbi, kas pēc
tēmas un satura pieskaitāmi tikko ap-
rādītajam laika posmam. Poēmā Jau-
nais cilvēks — parādīta strādnieku
jaunieša drūmā, bezizredžu dzīve bur-
žuāziskajā Latvijā. Ieskaņā ievīts li-
risks pavediens — kamene ielido ista-
bā, lenesdama līdzi līču smaržas, no-
jausmu par vasaras skaistumu, par
briestošām vārpām, par puķēm. Ka-
mene aizlido, un jauneklis atkal paliek
viens ar savām bēdām, nepildītām il-
gām, bet viņa acis lasāms:

Visskaistākā dziesma
ir dziesma par dzīvi, —
visskaistākā dzīve
ir cīņa par brīvi!

Autoram gan izdodas parādīt visai
dzīvas un savdabīgas izjūtas, taču tū-
daļ jāsaka, tās ne visai iabi piekļaujas
poēmas kopējam noskaņojumam. Pā-

rāk liriska, p ārāk intīmu ir šī kame-
nes dūkšana. Turpretī Visa poem
turēta daņd» skarbākā te Vpilgti»-
kā ir pifhiā nodaļa, jaunietis gūst at-
ziņu, ka:

Ir buržuju darbs, ir buržuju bezdarb-
ka cilpa.

Šādu raksturīgu vietu poēmā daudz.
Atsevišķi lielāki dziedājumi, bet da-
žuviet kād» dlvrindenls vai četrrlnda.
kurā ietverta zīmīgāka sajūtas glezna.
saausti ap poēmas vienkāršo sižetu.
Poēmas nobeigumā buržuāziskās iekār-
tas bezdarba posta nomāktais.
nieks redz gaišu sāpu' darha tautas
uzvaru Protams, spēcīgāk '
gāk bulu bijis, j.i BUtort tu paradītu ka
realitāti, nevis viziju — sapni. Atse-
višķi dziedājumi varēja but koiiccu
irctaUi. C\.u>., pani- , var liktus pilnīgi
lieks, piem.. kā nemotivēt» un nevaja-
dzīgu var uzskatīt kaut vai 1o vietu

par Anci un Almu (113. lpp.). Sos trū-
kumus novēršot, poēma iegulu stingrā-
ku liedējumu, bet arī tāda, kādu to la-
sām krājumā, tā dod zīmīgu ainu par
darba tautas grūto dzīvi nesenajā pa-
gātnē. Pēc satura minētajai poēmai
radniecīgi dzejoļi: Uz robežas, Atziņa
un Mierīga sestdiena — ar buržuāzis-
kas varas cietumu izjūtām. Līdzīga te-
matika arī dzejolim Trīs celtnes Torņu
ielā, bet šie dzejoļi neaizsniedz jau pie-
minētos agrāko krājumu dzejoļus, kur
bezdarbnieku un dzīves pabērnu mo-
tīvi daudz spēcīgāki un spilgtāki, starp
senāk sacerētiem lasāms ari kāds
nēļs, 1826. gadā uzrakstīts, agrākos
krājumos ievietots dzejolis Manas ro-
kas: «Manas rokas darbā izstaipu.ts,
Ar zilām dzīslām sasaistītas». Tas kāds
no autora pirmajiem dzejoļiem, kurā
izmanāma liela Raiņa ieteku

Meinharda Rudzīša tematika visai
plaša. Pirmajā padomju gadā, Tēvijas
kara gados un tagad, kad jāatjauno
vācu okupantu postījumi — MeinharcU
Rudzītis allaž atsaucas katrai aktuālai
tēmai. Dzimtajā zemē kā vienu no la-
bākajiem gribētos minēt dzejoli, ko au-
tors veltījis lielajam cilvēces ģēnijam
Ļeņinam:

Ļeņins muras kā saule staro.
Laiku laikos jauns un dzīvs,
Mūsu rokās viņa karegs
Mūžam plīvos skaists un brīvs!

Šie vārdi nāk bez skaļuma, ar vien-
kāršību un sirsnīgumu tie iegūst lasī-
tāja sirdi. Nav nejaušība, ka šis īsais,
sešpadsmit rindiņu dzejolītis kļuvis
populārs īpaši jaunatnē un mūsu sko-
lās. Krājumā atrodam Tēvijas kara ga-
dos dziesmu konkursā godalgoto dzejoii
Latvieši gavilē Staļinam. Vēstošas, pa-
cilātas jutoņas caurstrāvotas vārsmas
pauž dziļu patriotismu, padomju zemes
mīlestību, ticību uzvarai, ticību liela-
jam Staļinam:

— Kauju ceļš nav velts. —
Ar Staļinu mēs uzvarējām!
Viss tautas spēks nu kājās celts.
Kā viens mēs visi gavilējam, —

Līgo!

Se autors labi ieaudis skaisto «līgo*,
tā Izceldams latvisko kolorītu. Sirsnīgs
dzejolis ir Pioniera vēstule. Skaidrām,
bērnišķīgi naivam ainu pionieris redz
lielo dzīves patiesību, tautas likteņa

utsgroj . Ini raksta vēs-

tuli tēvam, ka« cīnās pret vācu iebru-
cējiem. Tomē? autoram dažuvnM pie-

vajadzigās neplespiestlbas, bēr-
nišķīgas vaļsirdības. Dzejolītī iespru-
kusi tāda gudra rinda ««Bnvu tautu
brtval Otro dzejoli (19. lpp ).
kas ari veltīts pionieriem, nomāc auk-
stās avīžu frtMS, Kā vienu no labāka-
tiein šim krājumā var minēt savdabi
ko, rūpīgi izstrādāto dzejoli — Rīgā.
Mcinhurdtuii Rudzi tini patīk ffl

skaitu un pani.noru. Sim dzejoli.
šo paņēmienu, viņa sasnie-

dzis teicamu formas vijīgumu. Tikai
autora neuzmanība dēļ pēdējā panta

Iekļuvis lieks balsiens,
nevajadzīgi traucē sešpēdll jami>a

vārsmu. . .. .
Garākā dzejojumā Meinbards Rudzī-

tis ietvēris pašaizliedzīgo padomju sie-
viešu, I'anlilovas kūdras racēju — va-
ronīgo darbu. Sis baladiskais dziedā-
jums spilgti parāda, kā Tēvijas kara
dienās mūsu sievietes — padomju pat-
riotes, visus spēkus sasprindzināda-
mas, varonīgi strādādamas, palīdzēja
sakaut ienaidnieku.

Meinhards Rudzītis dzejo arī brīvā
vārsmā, viņš mīl vienā dzejolī pielietot
klasisko pantu un brīvo vārsmu, pie-
mēram, jūrnieka stāstā. Jāsaka, ka
šinī gadījumā, tāpat lielākā vai mazā-
kā mērā ari citos garākos dzejojumos
un poēmās, šis paņēmiens autoram nav
bijis sekmīgs. Pēdējā laikā nav atra-
dies neviens latviešu liriķis, kas brīvā
vārsma būtu devis kādu paliekama
darbu. Tas pats jāpiedzīvo ari Mein-
hardam Rudzītim, jo šī forma prasu no
dzejnieka varbūt vēl vairāk meistarī-
bas nekā klasiskais pants. Dzejolis
Jūrnieka stāsts iesākas lieliski, bet jau
pēc otrā panta sāk atslābt, zūd noska-
ņa, dzejolis it kā sadrūp. Autors gan
pēc lauztām brīvās vārsmas rindām
četras reizes atgriežas pie klasiskas
cetrrindas- — tomēr dzejoļa kopnosku-
ņu vairs neizdodas radīt, kaut gan at-
sevišķi panti un rindas ir izdevušās.

Ar kopēju virsrakstu Dzimtā zeme
apvienoti trīspadsmit dzejoļi, kas sace-
rēti Padomju Latvijas piektajai gada-
dienai. Se dominē deklaratīvs, lozungu
tonis, kāpēc to nevar uzskatīt par iz-
devušos. Vairāk saliedēts, ar īstāku

patosu ir otrs prāvāks dzejojums Jau-
nais Lāčplēsis. Tomēr arī te netrūkst
sausu, nedzīvu rindu. No plašākiem
dzejojumiem vēl minama balāde Ivarrs
Korčaglns. Autors še aizsācis latviešu
padomju lirikā vēl maz cilātu tēmu —
žēl tikai, ka, attīstot balādes sižetu,
autoram nav izdevies īsti, visā augumā
parādīt lielās krievu tautas dižo pat-
riotu.

Dzimtā zeme — prāvs, glīti izdots
dzeju krājums. Sī grāmata pauž lielās
padomju Tēvzemes varenību, padomju
cilvēka patriotismu. Tā apliecina Mein-
harda Rudzīša dzejnieka talantu un rā-
da, ka no viņa turpmāk tiesības prasīt
vēl radošāku, idejiski un mākslinieciski
nobriedušāku darbu. Nobeidzot jāaiz-
rāda uz Meinharda Rudzlša poēmu
Nāves vilciens, kas Izdota atsevišķā
grāmatā Maskavā, Viņš pagaidām Ir
pirmais mūsu dzejnieks, kas plašākā
darbā skāris partizānu tēmu.

Ignats Muižnieki»

Krievu tautas ziemeļu dziesmu koris
1926. gadā Archangeļskas apgabalā.

Veļikij Ustjug pilsētā skolotāja Anto-
niņa Kolotilova noorganizēja amatieru
kori.

Divdesmit gadu darbības laikā koris
izveidojies par spēcīgu profesionālu ko-
lektīvu un tagad saucas — Krievu tau-
tas ziemeļu dziesmu ķoi

1944. gadā koru kolektīvu un krie\ u
tautas dziesmu izpildītāju Vissavienī-
bas skatē koris saņēma pirmo prēmiju.

Skolotājas Antoniņas Kolotilova.- or-
ganizētā kora vēsture ļoti interesanta.

1931. gadā Kolotilova un pārējie ko-
ra dalībnieki — Merkurjeva. Petrova.
Suchņeva u. c. no Veļikij Ustjug pilsē-
tas pārcēlās uz Archangeļsku. Tur ko-
ra sastāvs papildinājās ar Senkurskas.
Oņegas, Primorjēs apvidu zemniecēm
Ļoti vērtīgs ieguvums korim bija Pf-
ņegas dziedātāju — Serebreņikovu ģi-
menes, iesaistīšanās kora darbā. Sī ģi-
mene atnesa korim vairāk nekā 300 da-
žādu dziesmu, senu rotaļu un piedzie-
dājumu. Drusku vēlāk kori saistījās
Lešukonskas dziedātājas un Zoloticas
sādžas dziedātāju grupa Pomorok».
1935. gadā kora mākslinieciskā vadītāja
Kolotilova aktivā kora darbā iesaistī-
ja pazīstamo teicēju Krjukovu.

1938. un i937. gados Ziemeļu dziesmu
koris piedalījās Vissavienības radio
festivālos un divreiz viesojas Maskavā.
1936. gadā koris piedalījās pirmajā
Vissavienības koru olimpi.ala. bel 1937.
gadā deva kpjjpertttf Maskavas darba-
ļaudīm PSRS Augstākās Padomes vēlē-
šanu laikā.

Teicējas Krjukovas piedalīšanās kori
labvēlīgi ietekmē ari pārējās dziedātā-
jas. Bez tam kora mākslinieciskā va-
dītāja Kolotilova iesaistīja korī jaunu
teicēju grupu — GladkODofddovtr, Su-
ehoverehovu un Serebremkovu, kuras

sacerēja korim daudzas jaunas dzies-
mas un vēstījumus («Kā pa jūru, pa
celiņu», «Kā baltie gribēja Piņegu ie-
ņemu u. c). Kora teicēju māksla ar
katru gadu paplašinās. Radušies jauni

lumi: Par lauksaimniecības iz-
stādi» , i Par Staļina mājiņu SoļviČe-
godskā> u. c. 1939. gada rudenī koris
piedalījās dziesmu un deju ansambļu
skate Maskavā un koncertēja Vissa-
vienības lauksaimniecības izstāde.

1940. gada decembri Krievu tautas
liemeļu dziesmu koris kļūst par profe-
sionālu kolektīvu un sāk strādāt pie
Archangeļskas valsts filharmonijas.

Lielā Tēvijas kara gados koris pa-
pildināja saver repertuāru ar jauniem
vēstījumiem un dziesmām, kas aicināja
u* ciņu pret Ienaidnieku un pauda ti-
cību uzvarai. Koris apkalpoja Ziemeļu
kna flotes kuģus, Karelijas fronte» un
Archangeļskas kara apgabala karaspēka
daļas un hospitāļus.

Krievu tautas ziemeļu dziesmu kora
repertuārā vienmēr labākie zlemelu
folkloras paraugi, milzīgs daudzums
dažādu žanru un stilu dziesmu: vēstu-
riskās, sadzīves, liriskās, karavīru, kā-
zu dziesmas, piedziedājumi, apdziedā-
šanās dziesmas u. c. Humors, asa sa-»
ttra un asprātības ir ziemeļnieku dzies-
mu neatņemama sastāvdaļa.

Krievu tautas ziemeļu dziesmu koris
no pašām pirmajām pastāvēšana* die-
nam daudz darījis apgabala darbaļau-
žu kulturāla līmeņa celšanā un pleda

ī visos sabiedriski politiskos pa-
sākumos.

Vācot tautas dziesmas, koris vienlai-
cīgi sakopojis arī citu folkloras mate-
riālu bagātīgu krājumu.

pAboļlmovs



KULTŪRAS DZĪVE REPUBLIKĀ
SENLATVIEŠU DEJU UN MŪZIKAS

ANSAMBLIS

Aizputē noorganizēts etnogrāfisks
senlatviešu deju un mūzikas instru-
mentu ansamblis, ko vada Kultūras
nama vadītājs J. Krauksts kopā ar Al-
sungas deju un kokļu meistaru Pēteri
Koratu. Ansamblis patlaban iestudē
inscenējumu «Skani, kokle», kurā at-
spoguļosies alsungiešu kāzu paražas,
dejas un dainas. Ansamblis piedalīsies
mākslinieciskās pašdarbības republikā-
niskajā skatē Rīgā.

JAUNUZVEDUMS VENTSPILI

Ventspils valsts iestāžu darbinieku
arodbiedrības dramatiskā kopa 2. jū-
lijā izrādīja jauniestudēto Tijas Ban-
gas 3 cēlienu komēdiju «Septiņas vec-
meitas» . Režiju vadīja Zeltmatis.

LIETISKAS UN TĒLOTAJĀS
MĀKSLAS SKATE

11, jūlijā Liepājas pilsētas muzejā
atklāta lietišķās un tēlotājas mākslas
skate.

Izstādē daudz krāšņu eksponātu, lie-
lāko tiesu lietišķās mākslas meistara
koktēlnieka un keramiķa Beķera un
daiļkrāsotāja Buša darbi. Skatē pieda-
lās arī Mākslas un daiļamatniecības
skolas audzēkņi. Atsevišķā stendā iz-
stādīti pazīstamā koktēlnieka Pankoka
darbi. Skatē daudz Nīcas, Rucavas,
Grobiņas pagastu audumu paraugu.

KONCERTS UN VIESIZRĀDE
MADONA

Madonas Kultūras namā nesen ar
koncertu viesojās LPSR Operas un ba-
leta teātra solists Aleksandrs Vlļuma-
nis. Klavieru pavadījumu deva E. Vi-
ļumane.

Valmieras teātris, viesojoties Mado-
nā, izrādīja V. Iļjenkova lugu «Ziedu
laukums».

VENTSPILS APRIŅĶA LIETIŠĶAS
MĀKSLAS SKATE

Ventspils valsts muzejā š. g. 14. jū-
lijā atklāja pilsētas un apriņķa kopīgi
rīkoto tautas amatniecības pašdarbības
skati. Skatē izstādīti 433 eksponāti, no
tiem pārsvarā tekstilās mākslas darbi.
Sevišķu ievērību pelna gaumīgi noska-
ņotās krāsās un īpatnā rakstā dari-
nātie Dundagas vilnas un linu audumi
un techniski labā izpildījumā ar rokas
stellēm austi vērtīgi paklāji.

Ēdole reprezentējas ar gultas segām
un vērtīgiem rokdarbiem. Kā mate-
riāls izlietots linu audekls un kokvil-
nas diedziņi.

No Mazirbes eksponātiem vērtīgākie
tautiskie cimdi un adīti džemperi. Se-
višķs retums ir pītais galvas lakats.

Dundagas vidusskolas audzēkņi de-
vuši segas, cimdus, tīklus un daudz sī-
ku piemiņas lietu rūpīgā izpildījumā.
Nezināms Dundagas koktēlnieks izstā-
dījis cilvēka, dzīvnieka un putna kok-
griezumus.

No pilsētas eksponātiem jāatzīmē
tautas amatnieka A. Raudina simbo-
liskā skulptūra «Uzvara 1945. g.
9. maijā». Skulptūras centrālajā daļā
sieviete, kas tur Uzvaras vainagu pār
Sarkanās Armijas karavīriem, kuri
modri stāv sardzē. Skulptūras virsotnē
mirgo sarkana zvaigzne.

Izteiksmīgi arī citi kokgriezumi:
«Partizāni», «Zvejnieks» un «Cīkstoņi».
Galdnieks Apse devis vērtīgu svečturi
un rokdarbu kastīti.

Ventspils 5. vidusskola un pamat-
skola izstādījusi rūpīgi izstrādātus me-
tāla un koka darbus.

Skaistus rokdarbus, tamborētas gul-
tas segas un galdautus izstādījušas
Marta Ramane un Veberte.

Skates organizēšanā sevišķi nopelni
muzeja direktoram Sulcam, kas per-
sonīgi apceļojis pagastus, vākdams
vērtīgākos eksponātus.

VAPP GRĀMATU APGĀDS

redakcijai piesūtījis šādus izdevumus:
Jūl. Vanags un Fr. Rokpelnis

— Ceļa cirtēji, vēsturiska luga 3 cēlie-
nos, 9 ainās; Ļevs Tolstojs— Kara
stāsti, tulkojis Valdis Grēviņš; M. I ļ-
jins — Stāsti par lietām; V. Šek-
spīrs— Hamlets, 10. klasei; Balts
tīrums, melna sēkla, latv iešu
tautas mīklas un sakāmvārdi, A. Kron-
berga autolitografijas un izlase; E d.
Ozoliņš — Ābece, latviešu valoda
krievu skolām, 2. klasei; J. Dunajev-
s k i s — Jautro zēnu maršs, balsij ar
klavieru pavadījumu; Revolūcijas
bērni — Viktora Igo, Uidas, Džeka
Londona, V. Katajeva, A. Gaidara, E.
Smirnova stāsti; Metodisko norā-
dījumu krājums, PSRS Zemko-
pības ministrijas sistēmā ietilpstošajām
vidējām lauksaimniecības mācības ie-
stādēm; Latvijas lauksaimnie-

cības akadēmija — Lauksaim-
niecības fakultātes programas; M. Ch.
Zebraks — Rūpniecības grāmatve-
dības kurss, mācības grāmata augstā-
kām mācības iestādēm, tulkojums prof.
Dr. oec. E. Baloža redakcijā; Doc. K.
Zālīte — Lauksaimniecības elektri-
fikacija; A. Kiseļevs — Algebras
pirmā daļa, mācības grāmata nepilnās
vidusskolas un vidusskolas 6.—8. klasei;
L. N. Tropovskis — īsas decimā-
lās klasifikācijas tabulas nelielām bib-
liotēkām; A. Zemčužņikovs, A.
Ļepovskis un G. Pollaks — Hi-
giēna, paškontrole un pirmā palīdzība,
viela GDA kompleksa I pakāpes normu
izpildei; Vingrošana, sacīkšu no-
teikumi, oriģinālu krievu valodā 1945.
gadā apstiprinājusi Fiziskās kultūras
un sporta komiteja pie PSRS TKP.

FRANCIJAS DOMA KALPO MIERAM
Franču inteliģences kongresa

«Atomu psichozes» aizrauti, franču
laikraksti pēdējās dienas rakstīja vie-
nīgi par atomu bumbas izmēģinājumu
Klusajā okeānā, ko tik plaši reklamēja
daudzas valstis. Kā zināms, atomu
bumbas izmēģinājuma laikā nekas pār-
dabisks nenotika. Francijas ievēroja-
mākie zinātnes darbinieki izteica savu
sašutumu par to, ka vērtīgāko zinātnes
atklājumu līdz šim laikam izmanto tikai
postīgiem nolūkiem, ka zināmu aprindu
šauri egoistiskās intereses kavē atomu
enerģijas pielietošanu miera mērķiem.

Frapcijas inteliģence kara un okupā-
cijas gados izgāja lielu un bargu skolu.
Francijā pelnīti lepojas ar to, ka vis-
tumšākajās vācu kundzības dienās
franču redzamākie zinātnieki, māksli-
nieki, rakstnieki nezaudēja ticību at-
brīvošanai un aktivi cīnījās par to.
Desmitiem ievērojamāko zinātnes un
kultūras darbinieku atdeva savu dzī-
vību par dzimtenes atbrīvošanu, par
demokrātiju, par fašisma sagrāvi. Un
tagad, kad reakcija atkal sāk pacelt
galvu, kad atkal šur tur dzirdama ie-
roču žvadzināšana, franču inteliģence
dusmīgi paceļ savu protesta balsi un
prasa apvienot visus progresīvos, de-
mokrātiskos speķus miera lietas aiz-
stāvēšanai.

Parizes laikraksti, kas gandrīz no
pirmās līdz pēdējai lappusei bija pilni
ar sensācijām par atomu bumbu, neat-
rada vietas sīkākam pārskatam par ne-
sen beigušos franču inteliģences kon-
gresu, kas saucās: «Francijas doma
kalpo mieram». Tikai tas, kam šīs čet-
ras dienas izdevās būt milzīgajā Pleiela
zālē, kur notika kongress, var spriest
par šī notikuma lielo nozīmi.

Kongresu sasauca franču inteliģences
savienība, kas organizējās vācu pagrīdē
un jau tad izauga par lielu sabiedrisku
spēku, tās rindās apvienojās zinātnieki,
mākslinieki, aktieri, kino darbinieki,
rakstnieki, architekti, juristi, augstāko
un vidējo skolu darbinieki, neatkarīgi
no viņu reliģiskās pārliecības un pie-
derības tai vai citai politiskai organi-
zācijai. Franču inteliģences zieds, tās
labākie ļaudis, kas piedalījās cīņā pret
vāciešiem, sastāda savienības pamatu.

Savienības priekšgalā atrodas akadē-
miķis Zoržs Diamels — rakstnieks, ka-
tolis, Zaks Trefuels — Pastera institūta
direktors, Luijs Aragons — rakstnieku
nacionālās komitejas ģenerālsekretārs,
Pjers Lanšars — viens no populārāka-
jiem Francijas teātra darbiniekiem,
Andrē Buasars — ģenerālprokurors,
Frederiks Zolio-Kirī — akadēmiķis.

Kongresa mērķis bija — demonstrēt
franču inteliģences vienību, viņas ga-
tavību ar savu radošo domu kalpot
miera lietai, gatavību aktivi cīnīties
pret fašismu, zem kādas maskas tas ari
censtos slēpties.

Tts bija Francijas vēsturē pirmais
kongress, kurā tik plaši bija pār-
stāvētas visas inteliģences kārtas.
— un kaut Pleiela zālē pulcējās
dažādi ļaudis, kas reizēm viens ar
otru strīdējās par atsevišķiem iekš-
politikas jautājumiem, viņi parā-
dīja pilnīgu vienprātību galvenajā jau-
tājumā, kas saviļņo visus godīgus pa-
triotus, — savu nostāju cīņā par nesa-
tricināmu mieru, pret fašisma atdzim-
šanas mēģinājumiem.

Zinātnieki runāja par nepieciešamību
ātri atrisināt problēmu par atomu

enerģijas izmantošanu miera mērķiem.
— Briesmas pasaulei draud tāpēc, —

profesors Lanževens teica, — ka dažas
valstis grib paturēt savas priekšrocības
par atomu enerģiju. Amerikas zināt-
nieku federācija taisnīgi prasa, lai ato-
mu enerģijas noslēpumu atklātu un no-
dotu visām valstīm izmantošanai mier-
mīlīgiem nolūkiem. Mums šī prasība
jāpabalsta.

Teātra, kino, radio un literatūras
darbinieki norādīja uz nepieciešamību,
ka mākslas lielajam audzinošajam spē-
kam jākalpo demokrātijai. Tie dedzīgi
runāja par to, ka franču teātru reper-
tuārs pieblīvēts ar darbiem, kas sveši
šodienai, ka kinematogrāfijas idejiskais
līmenis zems, ka radio darbību stipri
ietekmē finanču koncerni, ka starp
grāmatām, kas parādās tirgū, ne ma-
zums reakcionāru darbu, kas demorali-
zē lasītāju. Vīni prasīja norobežot
ideoloģiju no sapuvušā fašisma, kas
uzstājas ar jaunu masku.

— Vācija satriekta, bet rasisms nav
miris, — profesors Renans teica. — Ra-
sisms vēl dzīvo kā Vācijā, tā Anglijā un
Amerikā. Mēs esam liecinieki atseviš-
ķiem rasistu izlēcieniem pat pie mums
Francijā. Nākas atgādināt, ka rāšu
teorija ir finanču oligarchijas ierocis.

Gonkura prēmijas laureāte rakstniece
Elza Triole savā runā atgādināja, ka
fašisms kara aizdedzināšanai vienmēr
lieto zināmus paņēmienus. Sie paņē-
mieni — antisemītisms, antikomunisms,
pretpadomju propaganda. «Mēs zinām
no pieredzes, kas slēpjas aiz šīs propa-
gandas elementiem. Bet kāpēc tagad
ļaudis nepazīst vecos simptomus un ne-
ceļ trauksmi, kad dzird līdzīgas runas?»

Rakstnieks Klods Morgans — viens
no laikraksta «Letr Fransez» dibinātā-
jiem, kas vācu pagrīdē to rediģēja trīs
gadus, asi uzstājās pret mēģinājumiem
amnestēt, piedot literātiem, kas sadar-
bojušies ar vāciešiem, pamest viņu no-
devību aizmirstībai. — Minchenes pie-
kritēji literatūrā tāpat kā politikā pie
;nums tika skandalozā kārtā apžēlo-
ti! — viņš izsaucās. — Nevar zaudēt
godu uz laiku, nezaudējot to uz visiem
laikiem. Uz visiem laikiem savu godu
pazaudējuši Monterlans, Ziono, Morans
un citi nodevēji. Viņiem piedot būtu
noziegums. Atcerieties Eluara iedvesmo-
jošās rindas: Virs zemes nevar būt glā-
biņa, ja piedod bendēm.

Vētrainiem aplausiem kongress saņē-
ma dedzīgo, saturīgo Luija Aragona
runu.

— Vēsturi nevar pārrakstīt kā grā-
matu, — viņš teica. — No faktiem ne-
kur nevar aizbēgt. Karš bija, un šo
karu pasaulei uzspieda fašisms. Sis
mūsu kongress ir turpinājums starp-
tautiskajam pretkara, pretfašisma kon-
gresam, kas sanāca 1932. gadā šai pašā
zālē, piedaloties Barbisam un Romenam
Rolanam. Starp tiem, kas šodien atro-
das šai zālē, ir ari tādi, kas apšaubīja
to patiesību, par ko toreiz runāja. Viņi
domāja: fašisms var būt — tas nemaz
nav tik launi! Bet tagad šie ļaudis ir
ar mums. Viņi saprata, ko nozīmē fa-
šisms, viņi pārliecinājās, ka karš Spā-
nijā bija tikai liels manevrs maršam
uz Parizi. Pretošanās dienās cīnītājos
pret fašismu apvienojās visi godīgie
patrioti, no katoļiem līdz komunistiem.
Tikpat vienoti mums jāsadarbojas cīņā
par mieru.

Rakstnieki Zans-Rišars Bloks un Pols
Eluars, skulptors Orikosts, slavenais
franču aktieris un režisors Luijs Zuvē
un daudzi citi aicināja saliedēt franču
inteliģences progresīvos spēkus.

— Es nekad neaizmirsīšu, cik lieliska
vienība valdīja starp katoļiem un ko-
munistiem dienās, kad notika cīņa pret
vāciešiem, pat tajās grūtajās dienās,
kad mēs atradāmies koncentrācijas no-
metnē, — teica apdāvinātais rakstnieks
katolis Kerals. — Mūs vienoja naids
pret fašismu, mīlestība un padevība
Francijai, — šim jūtām mūs jāvieno arī
tagad, kad cīnāmies par miera lietu.

Saprotams, ka ne visu kongresa da-
lībnieku runas bija vienādi mērķtiecī-
gas. Dažiem Francijas inteliģentiem vēl
arvien nav pietiekami skaidra loma, ko
viņi var spēlēt cīņā pret galvu ceļošo
reakciju. Bet tomēr kongress visai
spilgti un izteiksmīgi nodemonstrēja
franču inteliģences Saliedētību, tās pa-
devību demokrātijas ideāliem, naidu
pret fašismu, gatavību ziedot visus spē-
kus par mieru visā pasaulē.

Kongresa ģeneralrezoJucijā teikts:
«Visu zinību nozaru franču inteliģence,
pulcējusies savā kongresā, nolēma ap-
vienot visus savus spēkus miera sargā-
šanai visā pasaulē. Zinātnieki un in-
stitūtu darbinieki, aktieri, inženiertech-
niskie darbinieki, juristi un rakstnieki
paziņo, ka tas ir viņu pienākums un
uzdevums. Izvairīties no kara var. vie-
nīgi neatlaidīgi cīnoties pret visu to,
kas palicis no fašisma, un pret visu to,
kas no šīm fašisma paliekām var iz-
augt. »

Kongress nolēma panākt visas pasau-
les progresīvās inteliģences spēku cie-
šāku apvienību, radīt starptautiskus
centrus pēc inteliģences profesijām.
Franču inteliģences savienībai uzdots,
lai tā šai gadā cenšas sasaukt vispa-
saules kongresu, kam vēl ciešāk jāsa-
liedē progresīvās inteliģences spēki, kas
aizstāv miera lietu pret reakciju.

Pieņemta arī virkne praktisku lēmu-
mu, kam jāpastiprina franču inteliģen-
ces radošā vienība. Jurijs Zukovs

Laikraksts «Literatūra un māksla» Iznāk vienreiz nedēļā. Redkolēģija: J. Grants (atbildīgais redaktors), M. Buša. N. Grīnfelds. A. Grigulis . A. Krūmiņš, A. I.apiņš. A. Sakse.
Redakcijas adrese Rīgā, Kr. Barona ielā 12. Runas stundas no pl. 10—14. Numurs maksā RbJ. 1. —. Abonēšanas maksa Rbļ. 52,— gadā.
Abonentus pieņem Preses apvienība Rīgā, Kirova ielā 41/43. Izdevējs VAPP l-ikrakstu un žurnālu apgādniecība Rīgā. Blaumaņa ielā 38/40.

Iespiests Vapp Poligr. tresta tipogr. Nr. 1 «Cīņa» . Rīgā, Blaumaņa ielā 38/40 JT 04498.

CHRONIKA
«Aiz frontes līnijas»

Izdevniecība «Hatchinson» Londonā
izdevusi rakstu krājumu «Aiz frontes
līnijas* («Behind the front line») —
par padomju partizāniem vācu aizmu-
gurē. Grāmatā ievietoti ģenerālleitnan-
ta Ponomarenko. K. Simonova, J. Ga-
briloviča, G. Fiša, V. Lāča un partizā-
nu dalībnieku stāsti un apraksti.

Teātru muzeju fonda papildināšana

Mākslas lietu komiteja pie PSRS Mi-
nistru Padomes uzdevusi visiem Savie-
nības, republiku, apgabalu un pilsētu
dramatiskajiem un muzikālajiem teāt-
riem nodot Valsts centrālajam muzi-
kālās kultūras muzejam un Bachruši-
na Valsts centrālajam teātru muzejam
visu reklāmas un informācijas litera-
tūru, ko teātri izdod sakarā ar jauniem
iestudējumiem, kā, piem., plakātus,
afišas, repertuāra kalendārus, libretus,
programas, ielūgumus u. t. t., tāpat arī
foto materiālus, kuros fiksēti jaunie
iestudējumi — dekorāciju uzņēmumus,
aktieru ģīmetnes u. t. t.

Jauns baletdejotāju izlaidums
Maskavā

1946. g. 5. un 6. jūlijā PSRS Lielā
teātra filiālē notika Maskavas ehoreo-
grafiskās skolas izlaiduma izrāde.

Pirmajā daļā uzveda ehoreografisko
svītu divās ainās — «Sniegbaltīte»;
Čaikovska muziķa pēc tā paša nosau-
kuma Ostrovska drāmas.

Izrāde, ko iestudējis baletmeistars
Varkovickis, notika sevišķi veiksmīgi.
Dekorācijas darinājis Staļina prēmijas
laureāts, Nopelniem bagātais mākslas
darbinieks Viljamsons; diriģents
Sacharovs.

Otrā daļā ar izcilām sekmēm iezī-
mējās deja — «Suvorovieši», ko izpil-
dīja skolas 1.—3. klases audzēkņi. Uz-
stājās 12 pāri meiteņu un zēnu. Deju
iestudējis baletmeistars Varkovickis.

Visi skolas absolventi — 22 cilvēki —
uzņemti PSRS Lielā teātra trupā.

Vissavienības ceļojošo koncertbrigažu
apvienības pārkārtošana

Tēvijas kara dienās estrādes māksli-
nieki lielāko tiesu apkalpoja Sarkanās
Armijas daļas. Turpretī tagad ceļojošo
koncertbrigažu darbs krietni vien pa-
plašināts, lai apkalpotu republiku lie-
lākās pilsētas un zemes rūpniecības ra-
jonus.

Lai uzlabotu estrādes darba organi-
zāciju, Mākslas lietu komiteja pie
PSRS Ministru Padomes nodibinājusi
Vissavienības ceļojošo koncertu apvie-
nības Maskavas nodaļu («Maskavas
Valsts estrāde»), māksliniecisko kolek-
tīvu un estrādes ansambļu direkciju,
tāpat arī Vissavienības apvienības bi-
roju koncertviesizrādēm.

Lai paplašinātu teātru darbu, radot
jaunus dramatiskus darbus, un lai uz-
labotu teātru repertuārus, Mākslas lie-
tu komiteja pie PSRS Ministru Pado-
mes izvirzījusi galvenajos dramatis-
kajos teātros īpašu darbinieku — māk-
slinieciskā vadītāja vietnieku, reper-
tuāra jautājumos.

Rakstnieks Simonovs iecelts šai pos-
tenī Maskavas Ļeņina Komjaunatnes
teātrī, rakstnieks Višņevskis — Maska-
vas Kamcrteatrī, rakstnieks Mihalkovs
— Centrālajā Bērnu teātrī, pazīstamais
scenārists Cirskovs — Ļeņingrad is
akadēmiskajā drāmas teātrī.

*
Pie Ļeņingradas Kirova akadēmiskā

operas un baleta teātra par baleta
māksliniecisko vadītāju iecelts Pēteris
Andrejevičs Gusevs.

A. Kulešova poēmu grāmata

Baltkrievu dzejnieks A. Kulešovs iz-
devis grāmatu «Trīs poēmas», kurā ie-
tilpst dzejojumi: «Brigādes karogs»,
«Māja Nr. 24» un «Cimbole». ievē-
rojamākā ir pirmā poēma — «Brigādes
karogs», par ko autors izpelnījies
Staļina prēmiju. Tajā spēcīgi notēlots
pirmo Tēvijas kara dienu traģisms:
evakuācija, ielenkums, atkāpšanās. Tai
pašā laikā poēma stāsta par padomju
tautas patriotismu, vīrišķību un nesa-
mierinātību ar ienaidnieku — par īpa-
šībām, ar kurām tā izgāja ciņa pret
fašismu un uzvarēja to.

Igaunijas PSR Zinātņu Akadēmija

IPSR Zinātņu akadēmija atklāta Tai-
linā. Akadēmijai ir četras nodaļas:
fizikāli matemātiskā un technisko zi-
nātņu, bioloģijas un lauksaimniecisko
zinātņu, medicīnisko zinātņu ņn sa-
biedrisko zinātņu nodaļas. Akadēmijai
ir 14 īstenie un 10 korespondējošie lo-
cekļi. Akadēmijas priekšsēdētājs pro-
fesors, filozofisko zinātņu doktors,
IPSR Nopelniem bagātais zinātnieks
Hanss Krūss. No rakstniekiem kā ko-
respondējošais loceklis akadēmijā ie-
tilpst Tautas rakstnieks prof. Fride-
berts Tuglass.

Papirosu un tabakas iesaiņojumu
projektu konkursu

pēc Igaunijas PSR Pārtikas rūpniecības
ministrijas ierosinājuma izsludinājusi
Igaunijas Padomju mākslinieku savie-
nības lietišķās mākslas sekcija. Pro-
jektu mākslinieciskajai vērtībai jābūt
augstai, jāattēlo igauņu nacionālās
īpatnības, dzimtenes vietas un darbs
sociālistiskās sabiedrības celšanā. Pir-
mā prēmija 3500 rubļu, otrā 2000 rub-
ļu, trešā 1500 rubļu un trīs ceturtās
prēmijas — katra par 1000 rubļu.

Ārzemēs
KAS MCS IEMĀCĪJA CĪNĪTIES

Maksima Gorkija desmit gadu nā-
vesdienas atceri plaši atzīmēja visa
progresīvā cilvēce. PSRS Rakstnieku
savienībā arvien vēl turpina pienākt
vēstules no visas pasaules malām, ku-
rās stāstīts par lielā proletariāta rakst-
nieka lomu Savienības tautu dzīve un
literatūrā.

No Bulgārijas ziņo, ka tur bijusi or-
ganizēta Gorkija piemiņas nedēļa. Avī-
zes ievietoja daudz rakstu par Gorkiju,
iznāca nedēļas žurnāla tipa specializ-
devums — «Maksims Gorkijs». Radio
pārraidīja Tēvijas frontes Nacionālās
komitejas sekretāra Colas Dragoičevas
runu. Gorkijam veltītajā sanāksmē,
kas notika Sofijas Tautas teātrī, ru-
nāja reģents Todors Pavlovs, pēc tam
sapulcējušies noskatījās Gorkija lugas
«Ienaidnieki» izrādi. Skolās notika Gor-
kija stunda. Daudzās pilsētās rakst-
nieki lasīja referātus par Gorkiju.
Gorkiju godināja visa bulgāru tauta.

PSRS Rakstnieku savienība saņē-
musi vēstules no trīsdesmit ievēroja-
mākajiem bulgāru rakstniekiem, Tēvijas
frontē apvienotu dažādu politisku uz-
skatu cilvēkiem. Gudrais proletariāta
skolotājs Gorkijs «ieraudzīja — raksta
L. Stojanovs, — kā uz pagātnes ļauno
spēku gruvešiem pacēlās lepnais tais-
nības un patiesības karogs.»

Kā «dvēseļu inženieri» Gorkiju rak-
sturo pirmais Bulgārijas proletāriskais
dzejnieks D. Poļanovs. Par Gorkija ie-
tekmi savos darbos 'stāsta rakstnieces
J. Bagrjana, M. Grubešlijeva, A. Ka-
menova. «Gorkijs iekaroja mūsu tautas
sirdi, viņš parādīja mums buržuāzijas
iekārtas atsperes un iemācīja, kā cīnī-
ties, lai pārveidotu pasauli,» — lasām
K. Zidarova vēstulē. Par Gorkiju kā

cīnītāju pret fašismu, par cilvēku, par

tautu vienlīdzību savās vēstulēs stāsta
lielais vairākums Bulgārijas rakst-
nieku.

Kritiķis Zečevs sevišķi uzsver romā-
na «Māte» nozīmi. Par Gorkija lomu
Bulgārijas literatūras attīstībā, tās de-
mokrātisko un reālistisko tendenču
nostiprināšanā raksta kritiķis G. Ca-
nevs. Ļoti pacilāti par Gorkiju, kas
«bija iemīļotākais un satraucošākais
rakstnieks», izsakās Konstantīns Kon-
stantinovs. Viņš pastāsta, kā Gorkija
ietekmēja bulgāru inteliģenci, iedves-
mojot to uz cīņu par Bulgārijas brī-
vību.

Angels Todorovs raksta par daudza-
jiem Gorkija darbu tulkojumiem bul-
gāru valodā un par teātra darbinie-
kiem, kuri iestudē Gorkija lugas.
«Mums, bulgāriem, — raksta viņš, —
Gorkijs nekad nebija «ārzemju rakst-
nieks» , bet mūsu pašu rakstnieks. Jau
no jaunības dienām viņš iekaroja mū-
su sirdis, ģeniāli izteica mūsu sapņus
par labāku, laimīgāku pasauli.»

Ar raksturīgu piemēru no nesenās
pagātnes nobeidz vēstuli Georgi Kara-
slavova: «Smagās fašistiskās diktatūras
gados Gorkijs bija mūsu skolotājs,
draugs un padomdevējs, mūsu parole
un karogs cīņā pret reakcionāriem un
gestapo aģentiem Bulgārijā. Tipisks šai
ziņā kāds notikums Slivenas pilsētā,
Bulgārijas tekstilrūpniecības centrā.
Tiesa izskatīja antifašistiskās jaunat-
nes savienības lietu. Tiesas priekšsēdē-
tājs gribēja izspiest no kāda skolnieka
atzīšanos, kas viņu iemācījis cīnīties
pret pastāvošo iekārtu un palīdzēt par-
tizāniem un pagrīdniekiem komunis-
tiem. Droši raugoties acis tiesas priekš-
sēdētājam, skolnieks skaidri un no-
teikti atbildēja: «Maksims Gorkijs!»
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